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Na temelju stavka 4. članka 100. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (NN, br. 76/07 i 38/09) 
te te članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne novine", broj 
33/01, 129/05, 109/07, 125/08, 125/08, 36/09) i članka 16. Statuta Požeško-slavonske županije 
("Požeško-slavonski službeni glasnik" br. 2/10 – pročišćeni tekst),  Županijska skupština 
Požeško-slavonske županije na svojoj 9. sjednici održanoj 01. srpnja 2011. godine donijela je 
 
 

ODLUKU 
o donošenju Izmjena i dopuna 

Prostornog plana Požeško-slavonske županije 
 
 
I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
Donose se I. Izmjene i dopune Prostornog Plana Požeško-slavonske županije ("Požeško-
slavonski službeni glasnik" br. 5/02 i 5A/02), u daljnjem tekstu Izmjene i dopune PPPSŽ-a, za 
područje Požeško-slavonske županije. 
 

Članak 2. 
I. Izmjene i dopune Prostornog plana Požeško-slavonske županije izradio je Zavod za prostorno 
uređenje Požeško-slavonske županije. 
 

Članak 3. 
Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod nazivom "Izmjene i dopune Prostornog Plana Požeško-
slavonske županije" koji se sastoji tekstualnog i grafičkog dijela te obveznih priloga, a sadrži: 
 
UVOD 
 
I. TEKSTUALNI DIO 
 Odredbe za provođenje 
 

II. GRAFIČKI DIO 
 
 KARTOGRAFSKI PRILOZI 
 1. Korištenje i namjena prostora,  mj 1 : 100 000 
 2. Infrastrukturni sustavi, mj 1: 100 000 

2.A. Elektroenergetika i plinoopskrba  
2.B. Elektroničke komunikacije  
2.C. Vodno gospodarski sustavi  

 3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora, mj 1 : 100 000 
3.A. Područja posebnih uvjeta korištenja 
3.B. Područja posebnih ograničenja u korištenju 
3.C. Ekološka mreža 

 
 KARTOGRAMI 

1. Teritorijalno politički ustroj 
2. Administrativna sjedišta i razvrstaj državnih i županijskih cesta 
3. Sustav središnjih naselja i razvojnih središta 
4. Infrastrukturni sustavi: 

 Prometni sustavi 
 Pošta i elektroničke komunikacije 
 Energetski sustavi 
 Vodno gospodarski sustavi 
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 Vodoopskrba i korištenje voda 
 Odvodnja otpadnih voda, melioracijska odvodnja, uređenje vodotoka i voda 

5. Gospodarenje otpadom 
6. Karta ograničenog geološkog potencijala Požeško-slavonske županije s primjenjenim 

ograničenjem 1000 m od naselja 
 
III. OBVEZNI PRILOZI 

Obrazloženje 
Plan prostornog uređenja 
Izvod iz Strategije prostornog uređenja Programa prostornog uređenja Republike Hrvatske 
Stručne podloge na kojima se temelje prostorno planska rješenja 
Ocjena o potrebi strateške procjene 
Popis sektorskih dokumenata i propisa poštivanih u izradi I. Izmjena i dopuna PPPSŽ-a, koji 
se odnose na njegov sadržaj 
Zahtjevi i mišljenja iz članka 79. i članka 94. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
Izvješće o prethodnoj raspravi 
Izvješće o javnoj raspravi 
Evidencija postupaka izrade i donošenja PPPSŽ-a 
Sažetak za javnost 

 
Svi ostali dijelovi PPPSŽ-a koji se ovom Izmjenom i dopunom ne mijenjaju, ostaju na snazi. 
 
 
 
II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

Članak  4. 
Termin "Zakon o prostornom uređenju" se u cijelom tekstu mijenja terminom "Zakon o 
prostornom uređenju i gradnji" u odgovarajućem broju i padežu. 
 

Članak 5. 
Termin "eksplotacioni" se u cijelom tekstu mijenja terminom  "eksploatacijski" mijenja u 
odgovarajućem rodu, broju i padežu. 
 

Članka 6. 
Termin "krajolik" se u cijelom tekstu mijenja terminom "krajobraz" u odgovarajućem broju i 
padežu. 
 

Članak 7. 
Termin "vodnogospodarski" se u cijelom tekstu mijenja terminom "vodno gospodarski" u 
odgovarajućem rodu, broju i padežu. 
 

Članak 8. 
Termin "tabela" se u cijelom tekstu mijenja terminom "tablica" u odgovarajućem padežu. 
 

Članak 9. 
U  stavku 2. i 3. članka 2. iza riječi "naselja", dodaje se formulacija "i izdvojenih građevinskih 
područja izvan naselja". 
  

Članak 10. 
U točki b) stavka 2. članka 8. formulacija "zaštićena prirodna baština" zamjenjuje se 
formulacijom "zaštićene prirodne vrijednosti". 
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U stavku 2. istog članka formulacija "dijelova prirode" zamjenjuje se formulacijom "prirodnih 
vrijednosti", a riječ "svojstva" riječju "kategorije". 
 

Članak 11. 
U poglavlju 1.2. Uvjeti razgraničenja prostora prema korištenju podnaslov "a) Zaštićena prirodna 
baština" mijenja se u "a) Zaštićene prirodne vrijednosti". 
 

Članak 12. 
Članak 9. mijenja se i glasi: 
 
"Razgraničenje površina zaštićenih prirodnih vrijednosti prema načinu korištenja, te sukladno 
zakonskim odrednicama, određuju se aktima o proglašenju zaštićenih područja.  
 
Razgraničenje površina zaštićenih prirodnih vrijednosti prema načinu korištenja, te sukladno 
zakonskim odrednicama, određuju se aktima o proglašenju zaštićenih područja.  
 
U Požeško-slavonskoj županiji zaštićene prirodne vrijednosti, temeljem Zakona o zaštiti prirode, 
su: Park prirode Papuk, značajni krajobraz Sovsko jezero, spomenici parkovne arhitekture - 
parkovi u Lipiku, Trenkovu i Kutjevu te spomenik prirode – stanište Tise i posebni (floristički) 
rezervat Turjak-Mališćak-Pliš-Lapjak unutar Parka prirode te pojedine zaštićene svojte.  
 
Prirodne vrijednosti na području županije za koje je utvrđeno da imaju svojstva zaštićenog 
područja i/ili je pokrenut postupak radi njihovog stavljanja pod zaštitu utvrđeni su rješenjima o 
preventivnoj zaštiti - značajni krajobraz "Požeška gora"." 
 

Članak 13. 
Članak 10. mijenja se i glasi: 
 
"Na području Županije nalaze se i dijelovi prirode koje je zbog posebnog vrijednosti, a obzirom 
na njihove bitne značajke potrebno zaštititi po različitim osnovama. 
 
Tako su brojna osobito vrijedna područja predviđena za zaštitu sustavom prostorno planskih 
mjera, a neka od njih se ovim Planom karakteriziraju i kao potencijalna područja predviđena za 
zaštitu temeljem Zakona o zaštiti prirode – špilja "Trbušnjak" i "Rastik" te Park u Biškupcima. 
 
Odredbama ovog Plana osigurava se i zaštita svih šumskih predjela i površina koje su, temeljem 
Zakona o šumama i Pravilnika o uređenju šuma, zaštićene i evidentirane, kao i onih za čijom će 
se zaštitom u budućnosti pojaviti potreba. " 
 

Članak 14. 
U stavku 1. članka 12. riječ "krajolika" zamjenjuje se riječju "krajobraza". 
 

Članak 15. 
U članku 15. iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji glasi : 
 
"Sve donesene odluke potrebno je što hitnije uskladiti s s trenutno važećim posebnim propisima 
o utvrđivanju zona sanitarne zaštite izvorišta." 
 
Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 6. 
 

Članak 16. 
U podstavku 2. točke 1. stavka 2. članka 16. riječ "tlo" zamjenjuje se riječi "zemljište", a u 
podstavku 4. točke 2. riječ "tla" zamjenjuje se riječi "zemljišta".  
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U točki 1. stavka 2. članka 16. podstavak 4. briše se.  
 
U točki 2. stavka 2. istog članka dodaje se podstavak 2 koja glasi: 
"- ostale zaštićene prirodne vrijednosti: značajni krajobraz Sovsko jezero, spomenici parkovne 
arhitekture - parkovi u Lipiku, Trenkovu i Kutjevu, spomenik prirode – stanište Tise unutar Parka 
prirode Papuk i posebni (floristički) rezervat Turjak-Mališćak-Pliš-Lapjak unutar Parka prirode te 
područje pojedinih zaštićenih svojti." 
Dosadašnji podstavci 2., 3., 4. i 5. postaju alineje 3., 4.,5. i 6. 
 

Članak 17. 
U stavku 1. članka 18. točka b) mijenja se i glasi: 
 
"b) područja i građevine izvan građevinskog područja za izgradnju građevina infrastrukture 
(komunalne, prometne, energetske i dr.), građevina sporta, rekreacije, zdravstva i obrane, 
građevine za istraživanje i iskorištavanje mineralnih sirovina, građevine za iskorištavanje 
obnovljivih izvora energije, manje vjerske građevine (raspela, poklonci, kapelice) i spomen-
obilježja, građevine u funkciji gospodarenja i korištenja šuma te stambene i gospodarske 
građevine za vlastite potrebe i potrebe seoskog turizma, ako su u funkciji poljoprivrednih 
djelatnosti." 
 

Članak 18. 
Članak 20. mijenja se i glasi: 
 
"Sanacija bespravne gradnje mora biti provedena uz uvažavenja svih zakona i posebnih propisa, 
ali i svih predviđenih prometnih i infrastrukturnih koridora kao i građevina od važnosti za državu i 
županiju." 
 

Članak 19. 
 

Naslov 1.3.1. ispred članka 21. mijenja se i glasi: "1.3.1. Površine naselja i površine izvan 
naselja za izdvojene namjene" 
 
Stavak 3. članka 21. mijenja se i glasi: 
 
"Površine predviđene za izdvojene namjene izvan naselja (izdvojena građevinska područja izvan 
naselja) su izgrađenei/ili neizgrađene prostorne cjeline isključivo za gospodarsku namjenu bez 
stanovanja te groblja. 
 
Iz stavka 3. dodaje se stavak 4.  koji glasi: 
 
Izdvojeni dio građevinskog područja naselja je odvojeni dio postojećeg građevinskog područja 
istog naselja nastao djelovanjem tradicijskih, prostornih i funkcionalnih utjecaja." 
 
Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.  
 
Iza novog stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi: 
"Izdvojeno građevinsko područje izvan naselja utvrđuje se prostornim planom uređenja grada ili 
općine, a čini ga izgrađena i/ili neizgrađena prostorna cjelina izvan građevinskog područja 
naselja isključivo za gospodarsku namjenu bez stanovanja (proizvodnja, ugostiteljstvo i turizam, 
sport) i groblja." 
 

Članak 20. 
Naslov ispred članka 22. "1.3.2. Površine izvan naselja za izdvojene namjene" briše se. 
 
U stavku 1. članka 22. briše se riječ "novo". 
 



Prostorni plan Požeško-slavonske županije                                                                         Izmjene i dopune 
 

 
ZAVOD ZA PROSTORNO UREĐENJE POŽEŠKO-SLAVONSKE ŽUPANIJE 

5

Stavak 2. istog članka briše se. 
 
U stavku 3. se iza riječi "PPUO/G" dodaje formulacija "sukladno ovim Odredbama te drugim 
kriterijima, uvjetima i smjernicama ovog Plana." 
 

Članak 21. 
Podstavci 1.- 4. članka 23. mijenjaju se i glase:  
 
"- proizvodnu, poslovnu i/ili poljoprivrednu namjenu, 
- ugostiteljsku - turističku namjenu,  
- sportsku namjenu, 
- građevine prometa i infrastrukture (ceste, elektronička komunikacija, energetika, vodopskrba, 
odvodnja i dr.)   
- groblja" 

 
Članak 22. 

U stavku 1. članka 25. riječ "telekomunikacije" zamjenjuje se terminom "elektroničke 
komunikacije". 
 

Članak 23. 
Brojčana oznaka ispred naslova "1.3.3. Poljoprivredne površine" mijenja se u "1.3.2." 
 

Članak 24. 
U cijelom članku 28. riječ "tlo" zamjenjuje se riječi "zemljište". 
 

Članak 25. 
Brojčana oznaka ispred naslova "1.3.4. Šumske površine" mijenja se u "1.3.3." 
 
Stavak 2. članka 29. mijenja se i glasi: 
 
"Šumske površine osnovne namjene razgraničavaju se na: 
• Gospodarske šume uz očuvanje i unapređenje njihovih općekorisnih funkcija koriste se za 
proizvodnju šumskih proizvoda. 
• Zaštitne šume prvenstveno služe za zaštitu zemljišta, voda, naselja, objekata i druge imovine. 
• Šume s posebnom namjenom jesu: 

- šume i dijelovi šuma registrirani za proizvodnju šumskoga sjemena, 
- šume unutar zaštićenih područja ili prirodnih vrijednosti zaštićene na temelju propisa o 

zaštiti prirode, 
- šume namijenjene znanstvenim istraživanjima, nastavi, potrebama obrane Republike 

Hrvatske te potrebama utvrđenim posebnim propisima." 
 
Stavak 4. istog članka briše se. 
 

Članak 26. 
Iza članka 29. dodaje se novi naslov "1.3.4. Ostalo poljoprivredno zemljište, šume i šumsko 
zemljište" i članak 29a. koji glasi:  
 
"(29a.) Ostalo poljoprivredno zemljište, šume i šumsko zemljište obuhvaćaju livade i pašnjake 
isprepletene šumarcima i šikarama, a nazanačeni su na kartografskom prikazu “Korištenje i 
namjena protora”." 

 
Članak 27. 

Stavci 2. i 3. članka 30. brišu se, a u stavku 4. formulacija "akumulacija su orjentacijski 
usmjeravajući" mijenja se i glasi "vodnih površina su orijentacijski i usmjeravajući".  
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Članak 28. 

U stavku 1. članka 31. iza riječi "retencija" dodaju se riječi "te ostalih vodnih površina", a riječ 
"njegovo" zamjenjuje se riječju "njihovo". 

 
Članak 29. 

U stavku 1. članka 34. riječi "Uredbe o određivanju građevina od važnosti za Republiku 
Hrvatsku" zamjenjuju se riječima "drugih posebnih propisa". 
 

Članak 30. 
U članku 36. iza riječi "Županiju" dolazi točka, a ostatak rečenice se briše. 
 

Članak 31. 
Članak 37. mijenja se i glasi: 
 
"a) Postojeći prometni pravci 
Broj ceste                   Opis ceste 
• D5  GP Terezino Polje (gr. R.Mađarske) – Virovitica – V.Zdenci – Daruvar – Okučani – GP 

St.Gradiška (gr.R.BiH), 
• D38 Pakrac (D5) – Požega – Pleternica - Đakovo (D7) 
• D47  Lipik (D5)–Novska–H.Dubica–H.Kostajnica–Dvor (D6) 
• D49  Pleternica – čvor Lužani (A3) 
• D51  Gradište (D53) – Požega – Rešetari - D4 čvor N. Gradiška (A3) 
• D53  GP D.Miholjac (gr.R.Mađarske) – Našice – GP Sl.Brod (gr. R.BiH) 
• D 69 Slatina (D2) – Čeralije – Voćin – Zvečevo – Kamensko (D38) 
• D 525 Pleternica (D49) – čvor Sl.Brod zapad (A3) – Sl.Brod (D53) 

b)  Planirani prometni pravac   
• A3 (Staro Petrova Selo) – Brestovac – Požega (obilazniica) – Pleternica – Čaglin – Našice 
• Pleternica – čvor Lužani (A3) 
• Požega (obilaznica) – Velika (obilaznica - kamenolom) 
• Korekcija/izmještanje dijela D51 kod naselja Cerovac 
• Korekcija/izmješatnje dijela D38 kod naselja Orljavac 
• Korekcija/izmještanje dijela D69 (akumulacija Kamensko) 
• Planirani prometni pravac brze ceste /Europski koridor E661 (dio trase)/ Granica BiH – Stara 

Gradiška – Okučani – Lipik – Pakrac – Daruvar – Virovitica - R.Mađarska /pakračko – 
okučanski cestovni smjer/ 

• Izmještanje dijela D47 na potezu od Lipika/D.Čaglića/Jagme do Baira u Sisačko – 
moslovačkaoj županiji 

 
Na postojećim i planiranim cestama, uz rekonstrukciju, modernizaciju, održavanje i uređenje, 
moguće su i određene promjene u funkcionalnom smislu (promjena kategorije) i prostornom 
smislu (promjena trase)." 
 

Članak 32. 
Naslov "A.2. Poštanske i telekomunikacijske građevine" u poglavlju 2.1. mijenja se i glasi "A.2. 
Pošta i elektroničke komunikacije" 
 

Članak 33. 
U članku 38. podstavak 1. – 4. mijenja se i glasi: 
 
" -  Elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema 
  -  Elektronički komunikacijski vodovi  
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  -  Osnovne postaje pokretnih komunikacija i njihovih antenskih sustava na antenskim 
prihvatima    na izgrađenim građevinama i samostojećim antenskim stupovima 

  -  RTV elektroničke komunikacije" 
 

Članak 34. 
Članak 39. mijenja se i glasi: 
 
" -  Regulacijske i zaštitne vodne građevine na vodama I. reda 
   -  Branu s akumulacijom ili retencijskim prostorom s pripadajućim građevinama koje 

zadovoljavaju kriterije velikih brana 
   - Svi postojeći i planirani objekti višenamjenskih akumulacija/retencija te posebno 

akumulacija/retencija za obranu od poplava 
   - Vodne građevine za melioracijsku odvodnju, navodnjavanje te mješovite melioracijske 

građevine 
   - Vodne građevine za javnu vodoopskrbu - za potrebe javnog vodoopskrbnog sustava 

Požeštine i Pakračkog dijela županije - kapaciteta zahvata 500 l/s i više 
   - Lateralni kanali na rijeci Orljavi i Pakri,  
   -  Ribnjaci čija površina prelazi više od 500 ha (Poljana, Kukunjevac)" 
 

Članak 35. 
Članak 40 mijenja se i glasi: 
 
"- Postojeća građevina za prijenos električne energije – DV 400 kV; Ernestinovo – Žerjavinec 
- Izmještanje/rekonstrukcija dijela DV 400 kV Ernestinovo – Žerjavinec koji prelazi preko 

građevinskog područja grada Kutjeva 
-  Planirana građevina za prijenos električne energije – DV 2x400 kV Razbojište – Međurić" 
-  Elektrane (postrojenja) iz obnovljivih izvora energije (vjetar, sunce, biomasa, geotermalna 

energija, kogeneracija, i dr. ) snage veće od 20 MW" 
 

Članak 36. 
Članak 41. mijena se i glasi: 
 
" - Postojeći magistralni plinovod Piljenice–čvor Janja Lipa – Lipik – Pakrac – Daruvar DN 150/50 
  - Postojeći magistralni plinovod Našice - Čaglin - Slav. Brod DN 300/50, 
 - Postojeći magistralni plinovod Našice - Čaglin – Požega DN 150/50 
 - Postojeći magistralni plinovod Našice - Čaglin - Slav. Brod DN 150/50, 
 - Postojeći magistralni plinovod Nova Kapela - Pleternica – Požega DN 300/50 
 - Postojeći priključni plinovod DN 150 Janja Lipa (JL-5 i JL-7) – Lipovljani, 
 - Postojeći magistralni plinovod KS Lipovljani – čvor Janja Lipa DN 150/50 
 - Postojeći regionalni plinovod Dobrovac – Omanovac DN 150/50 
 - Planirani magistralni plinovod Kutina - Dobrovac DN 200/50 
 - Planirani magistralni plinovod Slobodnica–Čaglin–Našice–Donji Miholjac Gr.R.Mađarska DN 

800/75" 
 

Članak 37. 
Iza članka 41. dodaje se članak 41a. i 41b. s naslovima koji glase: 
 
"C.3. Građevine za istraživanje i iskorištavanje mineralnih sirovina: 

  (41a.) 
• eksploatacijsko polje zemnog plina "Janja Lipa" 
• eksploatacijsko polje nafte i plina "Kozarice" 
• istražni prostor mineralnih sirovina za istraživanje ugljikovodika "Sava" 
• istražni prostor mineralnih sirovina za istraživanje ugljikovodika "Drava" 
• istražni prostor mineralnih sirovina za istraživanje ugljikovodika "Požeška kotlina" 
• svi ostali istražni prostori  
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D. Ostale građevine 
 
(41b.) 
D.1. Sportske građevine 
• igrališta za golf s pratećim sadržajima površine 40 ha i više 
 
D.2. Građevine posebne namjene 
• vojna građevina i građevina od posebnog značaja za obranu države, sukladno posebnim 

propisima 
 
D.3. Građevine za gospodarenje otpadom 
• županijski centar za gospodarenje otpadom 
 
D.4. Građevine na zaštićenom području 
• parka prirode 
• posebnog rezervata  
• spomenika prirode 
 
D.5. Gospodarske građevine 
• građevine za proizvodnju i preradu metala 
• građevine za preradu drveta 
• građevine za preradu stakla" 
 

Članak 38. 
Članak 42. mijenja se i glasi: 
 
" a) Postojeće 
Broj ceste                 Opis ceste 

• Ž3168       Uljanik (D26) – Poljana – Međurić – Banova Jaruga (Ž3124) 
• Ž3169       D26 – Trojeglava – Badljevina (D5) 
• Ž3272       Ž3172 – Badljevina – D5, 
• Ž3291       Ž3170 – Pakrani – Sirač – Dereza – D5 
• Ž4030    Moslavina Podravska (D34) – Zdenci – Orahovica – Kutjevo – Pleternica (D38), 
• Ž4094       Marino Selo (L37140) - Ž3168 
• Ž4095       Brezine (L33073) - Ž4236 
• Ž4096       Poljana (Ž4236) – Janja Lipa (L33073) 
• Ž4097       Donja Obrijež (L41012) - Gornja Obrijež-D5 
• Ž4098       Prekopakra (L41012) – Pakrac (D5) 
• Ž4099       Pakrac (D38) – Šeovica  
• Ž4100       D69 – G. Vrhovci – Gradski Vrhovci – D.Lipovac – Nova Kapela (Ž4158) 
• Ž4101       Biškupci (Ž4100) – Kaptol – Vetovo - Ž4030 
• Ž4102       T.L. “Nevoljaš“ – Velika (Ž4253) 
• Ž4112       D47 – Jagma – Subocka (L41008) 
• Ž4113       Pasikovci (D38) – Milivojevc i- Ž4100 
• Ž4114       Trnovac – Ž4253 
• Ž4115       Kaptol (Ž4101) – Alilovci – Ž4253 
• Ž4116       Kamenolom Vetovo – Vetovo –Jakšić – D38 
• Ž4117       Ž4030 – Bektež (D51)  
• Ž4123       Golobrdci (L41028) – Ž4253 
• Ž4124        Nova Ljeskovica – D53 
• Ž4127        Ž4030 – Grabarje 
• Ž4162        Bilice (D525) – Ravan – Brodski Zdenci – D53 
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• Ž4185        Dragovci (D49) – Drenovac – Bilice (D525)  
• Ž4236        Poljana (Ž3168) – Gaj – Kukunjevac – Dobrovac (D47) 
• Ž4243        Požega (D38) – Vidovci (D38) 
• Ž4253        Čeralije (D69) – Drenovac – Velika - Požega (D38) 
 
a) Planirani prometni pravci:  
• Obilaznica s pratećom infrastrukturom građevina: 

- gradova Pakrac - Lipik, 
- Ž4101 južno od grada Kutjeva na potezu Hajdarevac - “Rovita” 
- općinskog središta Jakšić 
- Ž4100/Ž4101  na potezu Draga-Biškupci  

• Alternativni koridori u istraživanju (varijantna rješenja) prometnice D38 (Novo Selo/Drškovci) 
– Ž 4100 

• Izmještanje dijela prometnice Čaglin – Kneževac – Vlatkovac – Zdenkovac 
• Izmještanje dijela prometnice Ž4113 – dionica Milivojevci - Orljavac 
Na postojećim i planiranim županijskim cestama planiranim PPŽ-om moguće su određene 
promjene u  prostornom (promjene trase) i/ili funkcionalnom (promjena kategorije) i) smislu, kao 
npr. na prometnicama Sirač - Dragovići i Trnovac - Draga – prelazak u županijsku razinu." 
 

Članak 39. 
Članak 43. mijena se i glasi: 
 
" -  Željeznička pruga II 207 Nova Kapela – Batrina (MG2) – Našice (I 100),  
  -  Željeznička pruga II 206 Banova Jaruga – Pčelić, 
  -  Željeznička pruga II 208 Pleternica (II 207) – Velika." 
 

Članak 40. 
Naslov "A.3. Poštanske i telekomunikacijske građevine" u poglavlju 2.2. mijena se i glasi "Pošta 
i elektroničke komunikacije" 
 

Članak 41. 
Podstavak 7. članka 44. briše se. 
 

Članak 42. 
U članku 45. stavku 1., podstavci 3.,  4. i 6. mijenjaju se i glase:  
 
" - sve postojeće i planirane akumulacije, mikroakumulacije i retencije na području Županije 
  - sve građevine i zahvati vodoopskrbnog sustava Požeštine i Pakračkog dijela županije kao 

osnova za razvoj mjesne vodoopskrbne mreže 
  - lateralni kanal Stražemanka – Veličanka –Kaptolka" 
 
Dosadašnji podstavci 7. i 8. brišu se. 
 
Dosadašnji stavak 2 postaje podstavak 7. 
 

Članak 43. 
Podstavak 3. članka 46. mijenja se i glasi: 
 
" - objekti malih hidrocentrala (MAHE), s lokacijama na vodotocima: 

 Orljava - na objektu akumulacije "Kamenska", stacionažama Sloboština, 
Deževci, Pavlovci, Brestovac, Požega-Luka, Požega-ind. zona, Pleternica, 
Požeška Koprivnica (Ganocijev mlin), (Tenov mlin), (Štajduharov mlin), 
Brodski Drenovac (Ćosin mlin) te Tisovac 
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 Brzaja - 4 lokacije   
 Londža - na objektu retencije/akumulacije Londža 
 Bijela - 4 lokacije (mlin Čendeš - Kapetanovo polje, mlin Strižičevac, mlin Bedi, mlin 

Badljevina) 
 Pakra – na stacionažama Dragović i Branešci 
 Sivornica - na objektu akumulacije "Šumetlica" (mlin Španovica, mlin Gornja Šumetlica) 

te na drugim lokacijama gdje se izgradnja MAHE ocijeni opravdanim kroz posebne 
zahtjeve, projekte i prateću dokumentaciju te gdje za to postoje tehničke mogućnosti" 
 
Dodaje se novi podstavak 4. koji glasi: 
"-  elektrane (postrojenja) iz obnovljivih izvora energije (vjetar, sunce, biomasa, geotermalna 

energija, kogeneracija, i dr. ) snage manje od 20 MW" 
 

Članak 44. 
Na početku članku 48. dodaje se formulacija "Svi ostali istražni prostori i". 
 

Članak 45. 
Iza članka 48. dodaje se naslov "D. Ostale građevine" i članak 48a. koji glasi: 
 
"D. Ostale građevine 
 
(48a.) 
D.1. Športske građevine 
• športski i rekreacijski centar, površine 5 ha i više 
• skijalište sa žičarom 
• igralište za golf s pratećim sadržajima, površine manje od 40 ha 
 
D.2. Ugostiteljske i turističke građevine 
• ugostiteljsko-turistička cjelina površine 5 ha i više, 
 
D.3. Građevine za gospodarenje otpadom 
• pretovarna stanica (transfer stanica) 
• građevine za gospodarenje građevinskim otpadom 
 
D.4. Građevine na zaštićenom području 
• svih ostalih prirodnih vrijednosti  
 
D.5. Gospodarske građevine 
• trgovački centar površine 5 ha i više 
• svi ostali industrijski, proizvodni i prerađivački pogoni" 
 

Članak 46. 
Članak 50. mijenja se i glasi: 
 
"Gospodarske djelatnosti se smještaju prostor uz uvjet da:  

• racionalno koriste prostor (bolje iskoriste i popunjavaju postojeće zone namijenjene ovim 
djelatnostima, kako bi se spriječilo neopravdano zauzimanje novih površina) 

• nisu energetski zahtjevne i prometno su primjerene 
• nisu u suprotnosti sa zaštitom okoliša 
• zasnovane na modernim sektorima, temeljenim na novim tehnologijama i sektoru usluga 
• najbolje valoriziraju ljudski rad 
• zadovoljavaju propisane mjere zaštite okoliša (zaštita od buke, mirisa, onečišćavanja 

zraka, zagađivanja podzemnih i površinskih voda i sl.)" 
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Članak 47. 
Iza čl. 50. dodaju se članci 50a. i 50b. koji glase: 
 

"(50a.) Prostor za gospodarske djelatnosti određuje se u građevinskim područjima naselja, u 
građevinskim područjima izvan naselja te izvan građevinskih područja. 
 

(50b.) Određivanje namjene proizlazi iz procjene utjecaja na onečišćenje okoliša, ugrožavanja 
krajobraza, učestalosti količine i vrste prometa, vrste i kapaciteta infrastrukture, broja radnih 
mjesta i dr. 
 

Temeljem navedenih kriterija obavlja se razgraničenje gospodarske namjene na proizvodnu, 
poslovnu i poljoprivrednu  pri čemu se u proizvodne namjene smještaju prvenstveno djelatnosti 
koje mogu imati nepovoljniji utjecaj na okoliš." 
 

Članak 48. 
Stavak 2. članka 51. mijenja se i glasi: 
"Osim toga, nove radne (gospodarske zone) moguće je planirati i u izdvojenim građevinskim 
područjima izvan naselja, po mogućnosti uz općinska/gradska središta jedinica lokalne 
samouprave, a uz ostala naselja iznimno, ukoliko se zato pokaže potreba." 
 
U stavku 3. članka 51. riječ "DPU" zamjenjuje se riječi "UPU". 
 

Članak 49. 
Članak 52. mijenja se i glasi: 
 

"Prvenstveno je potrebno težiti racionalnom korištenju i popunjavanju predimenzioniranih 
gospodarskih i drugih već postojećih zona. Kod izrade dokumenata prostornog uređenja užeg 
područja potrebno je izvidjeti mogućnost preparcelacije istih, a u svrhu osiguranja realne 
mogućnosti korištenja i to kroz određivanje optimalnih veličina parcela i racionalne opskrbe istih 
svom potrebnom infrastrukturom te u cilju spriječavanja neracionalnog zauzimanja neadekvatnih 
površina.  
 

Ukoliko se prilikom izrade prostornih i urbanističkih planova detektiraju situacije opisane u 
prethodnom stavku, potrebno je istima propisati i izradu DPU-ova za takva područja." 
 

Članak 50. 
U stavku 3. članka 55. formulacija "Pravilniku o procjeni utjecaja na okoliš obvezna izrada 
Studije utjecaja na okoliš" zamjenjuje se formulacijom "posebnim propisima obvezna provedba 
procjene utjecaja zahvata na okoliš". 
 

Stavak 4. članka 55. mijenja se i glasi: 
 

"Veće proizvodne i poslovne građevine s potencijalno nepovoljnim utjecajem na okoliš koje se 
mogu graditi samo u radnim zonama, moraju biti udaljene od stambenih i javnih građevina 
najmanje 30 m i odijeljene zelenim pojasom, pri čemu proizvodne građevine i vanjski prostori na 
kojima će se odvijati djelatnosti koje razinom buke, stupnjem onečišćenja ili na neki drugi način  
opterećuju okolinu moraju od navedenih građevina biti udaljeni najmanje 100 m".   
 

Stavak 6. članka 55. briše se. 
 

Članak 51. 
Stavak 3. članka 57. mijenja se i glasi: 
 
"Za razvoj gospodarstva u željenom smjeru opisanom u prethodna dva stavka ovog članka 
potrebno je u prostornim planovima uređenja općina i gradova koji trenutno nemaju nikakvo ili 
imaju neadekvatno i neiskoristivo područje osigurati prostor predviđen za tu namjenu." 
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Članak 52. 
Članak 58. mijenja se i glasi: 
 
"Planiranje novih radnih zona predviđa se u opravdanim slučajevima (uvjetovano nepostojanjem 
ili potpunom zauzetošću postojećih radnih zona, lokacijom primarnih ili sekundarnih sirovina, 
prirodnim datostima i sl.), a obzirom na mogućnost i cijenu uređenja/opremanja zemljišta 
komunalnom infrastrukturom, te mogućnost postizanja optimalne zaštite prirode i okoliša." 
 

Članak 53. 
U članku 61. riječ "tla" zamjenjuje se riječi "zemljišta".   
 

Članak 54. 
U stavku 1. članka 62. riječ "tla" zamjenjuje se riječi "zemljišta".  
 

Članak 55. 
Podstavci 1. i 2. članka 63. mijenjaju se i glase: 
 
" - osobito vrijedno obradivo poljoprivredno zemljište su najkvalitetnije površine poljoprivrednog 

zemljišta predviđene za poljoprivrednu proizvodnju koje oblikom, položajem i veličinom 
omogućavaju najučinkovitiju primjenu poljoprivredne tehnologije, 

   - vrijedno obradivo poljoprivredno zemljište su površine poljoprivrednog zemljišta primjerene 
za poljoprivrednu proizvodnju po svojim prirodnim svojstvima, obliku, položaju i veličini," 

 
U podstavku 3. i 4. riječi "tlo" zamjenjuje se riječi "zemljište" u odgovarajućem padežu. 
 

Članak 56. 
Članak 64. mijenja se i glasi: 
 
"Osobito vrijedno obradivo (P1) i vrijedno obradivo (P2) poljoprivredno zemljište ne može se 
koristiti u nepoljoprivredne svrhe osim: 
–  kad nema niže vrijednoga poljoprivrednog zemljišta, 
–  kada je utvrđen interes za izgradnju objekata koji se prema posebnim propisima grade 

izvan građevinskog područja, 
– pri gradnji gospodarskih građevina namijenjenih isključivo za poljoprivrednu djelatnost i 

preradu poljoprivrednih proizvoda." 
 

Članak 57. 
Iza članka 64. dodaju se članci 64a. – 64h. koji glase: 
 
(64a.)  Planiranje izgradnje novih građevina i sklopova građevina u funkciji obavljanja 
poljoprivredne djelatnosti provodi se u dokumentima prostornog uređenja gradova/općina, pri 
čemu se posebno određuju kriteriji i uvjeti za smještaj i izgradnju takvih građevina u 
građevinskom području, a posebno kriteriji i uvjeti za smještaj i izgradnju takvih građevina izvan 
građevinskih područja. 
 
(64b.) Smještaj i izgradnja novih građevina i sklopova građevina u funkciji obavljanja 
poljoprivrednih djelatnosti u dokumentima prostornog uređenja lokalne razine planira se i 
razrađuje u odredbama za provođenje, tako da bude usklađena sa: 
-  razvojem naselja, 
-  postojećom izgradnjom i namjenom prostora, 
-  planiranom namjenom i budućom gradnjom u okruženju, 
-  lokalnim posebnostima i potrebama, 
-  osjetljivošću okoliša na određenom prostoru po sastavnicama okoliša (tlo, voda, zrak), 
-  krajobraznim vrijednostima prostora, 
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-  prirodnim dobrima, 
-  kulturnom baštinom, 
-  zaštitom zdravlja i 
-  zaštitom vodnih resursa (izvorišta, vodotoka, vodnih površina, podzemnih voda, a posebice 

ležišta pitke vode), 
-  procjenom ugroženosti od prirodnih i civilizacijskih nesreća (vezano uz moguće rušenje 

brane akumulacija HE sustava, bujičnih poplava i dr.). 
 
(64c.)  Uvjeti i kriteriji smještaja i izgradnje novih građevina i sklopova građevina u funkciji 
obavljanja poljoprivrednih djelatnosti u prostornom planu jedinice lokalne samouprave utvrđuju 
se i razrađuju za pojedine dijelove naselja, odnosno prostore izvan građevinskih područja 
naselja, temeljem podataka ili procjene o: 
-  vrsti poljoprivredne kulture (vinogradi, voćnjaci, povrtnjaci i druge vrste biljne proizvodnje kao 

i njihove kombinacije), 
-  vrsti životinja, kapacitetu i načinu uzgoja, 
-  veličini posjeda i veličini i broju građevina namijenjenih obavljanju poljoprivrednih djelatnosti, 

kao i drugih građevina koje se namjeravaju izgraditi na posjedu, 
-  postojećoj izgradnji takvih i sličnih sadržaja u okruženju koji bi mogli svojim ukupnim 

utjecajem zahtijevati primjenu posebnih mjera, 
-  položaju posjeda u odnosu na konfiguraciju terena, zaštićene, posebno vrijedne i ekološki 

osjetljive dijelove prostora i krajobraza, kao i u odnosu na izgrađene strukture, njihove 
vrijednosti, namjenu, funkciju i budući 

 razvoj, 
-  kapacitetima i prihvatnosti postojeće i planirane infrastrukture, 
-  uvjetima koje su u postupku izrade prostornog plana utvrdila nadležna i ovlaštena tijela, 

ustanove i institucije, sukladno posebnim propisima. 
 
(64d.)  Jedinica lokalne samouprave u svojem prostornom planu određuje kriterije i uvjete za 
održavanje, rekonstrukciju i zaštitu postojećih građevina i sklopova građevina u funkciji 
obavljanja poljoprivredne djelatnosti, vodeći računa osobito o: 
-  mogućnostima osiguranja kontinuiteta obavljanja poljoprivredne djelatnosti, 
-  mogućem povećanju kapaciteta, proširenju i razvoju 
-  unapređenju tehnologije i drugih razvojnih dostignuća i mogućnosti, 
-  mogućoj prenamjeni djelatnosti, 
-  propisima i normama, te uvjetima koje su u postupku izrade prostornog plana utvrdila 

nadležna tijela, ustanove i institucije. 
 

Postojeće građevine i sklopove građevina potrebno je također analizirati u odnosu na procjenu 
ugroženosti od prirodnih i civilizacijskih nesreća, te ukoliko se nalaze u potencijalno ugroženom 
području treba planirati odgovarajuće mjere ili preseljenje takvih građevina na sigurno područje. 
 
(64e.)  Postojeće i planirane građevine i sklopovi građevina u funkciji poljoprivrede za koje se u 
postupku izrade dokumenata prostornog uređenja jedinice lokalne samouprave (ili njihovih 
izmjena i dopuna) ukaže potreba dugoročnijeg ili trajnog osiguranja posebnih mjera zaštite 
(primjerice: zbog uvoza životinja i dr.), trebaju se posebno proanalizirati u odnosu na postojeću i 
planiranu namjenu i elemente navedene u prethodnoj točki. 
 
(64f.)  Jedinica lokalne samouprave u svojem prostornom planu može odrediti područja u 
kojima ne želi dopustiti gradnju određenih vrsta građevina ili gradnju iznad određenih kapaciteta, 
kao i naselja/područja većinski orijentirana na poljoprivrednu, odnosno stočarsku proizvodnju u 
kojima se mogu planirati i primjenjivati fleksibilniji uvjeti gradnje u odnosu na ostala područja. 
 
(64g.) Dokumentima prostornog uređenja općina i gradova  mogu se propisati specifični kriteriji i 
smjernice uzimajući u obzir lokalne uvjete. 
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Članak 58. 
Iza članka 65. dodaje se novi članak 65a. koji glasi: 
"(65a.) Građevine i sklopovi u svrhu obavljanja intenzivne poljoprivredne djelatnosti, obiteljska 
poljoprivredna gospodarstva i sl., kao i stambene te gospodarske građevine za vlastite potrebe i 
potrebe seoskog turizma  u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti, mogu se graditi izvan 
granica građevinskog područja u zonama određenim ovim Planom – prikazanim na 
kartografskom prikazu 3.B. Područja posebnih ograničenja u korištenju." 
 

Članak 59. 
U stavku 1. članka 67. formulacija "objekata i ekonomskih dvorišta" zamjenjuje se formulacijom 
"obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava i/ili gospodarskih  građevina te gospodarskih dvorišta 
(salaša, stanova i sl.)" 
 
U stavku 2. članka 67. formulacija "verificiranog programa o namjeravanim ulaganjima" 
zamjenjuje se formulacijom "obrazloženog programa/projekta o namjeravanim ulaganjima, 
proizvodnji i/ili djelatnosti"  
 

Članak 60. 
U podstavku 2 članka 68. riječi "i povrća"  se briše, a umjesto brojke "5" stavlja se brojka "4". 
U istom članku, iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
 
"Primjerena veličina posjeda na kojem se mogu graditi gospodarske građevine za intenzivan 
uzgoj životinja (farme, tovilišta i sl.) određena je minimalnim brojem uvjetnih grla." 
 

Članak 61. 
U članku 69. iza riječi "životinja" dodaje se formulacija "izvan granica građevinskog područja". 
 

Članak 62. 
Članak 70. mijenja se i glasi: 
 
"Posjedom se smatra zemljište čije su katastarske čestice fizički povezane na najmanje 60 % 
ukupne površine posjeda. Čestice se smatraju fizički povezane i ako ih dijele melioracijski kanali 
ili poljski putovi." 
 

Članak 63. 
Članak 71. mijenja se i glasi: 
 
"Gospodarske građevine za obavljanje intenzivne poljoprivredne - ratarske djelatnosti smještaju 
se na udaljenosti najmanje 30 m od građevinskog područja naselja. 
 
Minimalne udaljenosti gospodarskih građevina namijenjenih intenzivnoj ratarskoj djelatnosti od 
ruba zemljišnog pojasa razvrstanih javnih cesta iznose: 
-  30 m od državnih 
-  20 m od županijskih i  
- 10 m od lokalnih cesta 
 
Odredba o minimalnoj udaljenosti od građevinskog područja ne odnosi se na staklenike i 
plastenike." 
 

Članak 64. 
Članak 72. mijenja se i glasi: 
 
"Gospodarske građevine za intenzivnu stočarsku i peradarsku proizvodnju moraju biti 
odgovarajuće udaljene od građevinskih područja kak bi se spriječili mogući negativni utjecaji 
(buka i neugodni mirisi). Minimalne udaljenosti od građevinskih područja, te od državnih, 
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županijskih i lokalnih cesta, utvrđuju se u PPUO/G-u na temelju smjernica iz ovog Plana, a 
preporuča se da ne budu manje od navedenih u sljedećoj tablici: 
 
 Tablica 2. 

MINIMALNA UDALJENOST GRAĐEVINE ZA UZGOJ ŽIVOTINJA OD GRAĐEVINSKIH 
PODRUČJA I RAZVRSTANIH CESTA 

Broj uvjetnih grla 

Minimalna 
udaljenost 

od građevinskog 
područja (m) 

Minimalna udaljenost od ruba zemljišnog posjeda 
razvrstane ceste (m) 

Državne ceste Županijske 
ceste Lokalne ceste 

10 - 50 30 50 25 10 
51 - 100 50 75 40 15 
101 - 200 100 100 50 20 
201 - 300 150 125 75 30 
301 - 500 200 150 100 35 
501 - 800 300 175 125 40 
> od 800 400 200 150 50 

 
U PPUO/G mogu se kao minimalne utvrditi i veće udaljenosti. 
 
Omogućuje se jedinicama lokalne samouprave da u svojim dokumentima prostornog uređenja 
samostalno stvaraju prostorno-planske pretpostavke za poticanje razvoja poljoprivredne 
proizvodnje, obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava i seoskih domaćinstava koje će se baviti 
poljoprivrednim djelatnostima.  
 
U tom smislu se iznimno u PPUO/G-u mogu utvrditi i manje udaljenosti od navedenih u člancima 
71. i 72., kao i veličina posjeda manja od navedenih u članku 68. - što bi se, prije svega, trebalo 
primjenjivati tek na stvaranje preduvjeta za ishođenje građevinske dokumentacija za 
poljoprivredne i prateće građevine koje su izgrađene bez akata potrebnih za njihovu gradnju. 
 
U svakom slučaju u kojem se PPUO/G-om utvrđuju uvjeti gradnje sukladni prethodnom stavku, 
isto je potrebno obrazložiti te argumentirati razlog i potrebu planiranog odstupanja od preporuka 
iz ovog Plana." 
 

Članak 65. 
Iza članka 72., dodaje se članak 72a. koji glasi: 
 
" Na građevnoj čestici gospodarske građevine za intenzivan uzgoj životinja mogu se graditi i 
ostale građevine kao što su: 
- gospodarske proizvodno – obrtničke građevine komplementarne tovilištu za primarnu doradu 

i preradu u funkciji osnovne poljoprivredne proizvodnje (skladišta hrane, silosi, mješaonica 
stočne hrane i sl.), hladnjače i klaonice isključivo za vlastite potrebe te druge gospodarske 
građevine 

- građevine za smještaj poljoprivrednih proizvoda u funkciji osnovne poljoprivredne 
proizvodnje 

- građevine za smještaj i sklanjanje poljoprivredne mehanizacije i oruđa te njihovo održavanje, 
garaže i sl. 

- gnojišta, gnojišne jame, gnojnice, sabirne jame i sl. 
- parkirališta, manipulativne površine i nadstrešnice 
- infrastrukturne građevine 
- uredi i prostorije za boravak djelatnika 
- ugostiteljsko-turističke građevine za smještaj i prehranu u seoskom turizmu 
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- stambene građevine za potrebe stanovanja vlasnika ili korisnika farme i uposlenih djelatnika 
na farmi i sl. 

 
Navedene građevine farme ne mogu se graditi na katastarskoj čestici koja nema osiguran 
pristup s javne ceste prometne površine, na područjima vrijednog krajobraza, zaštićenim 
područjima prirode i na područjima vodozaštitnih zona. te u vodozaštitnim zonama, u kojima je 
zabrana gradnje takvih građevina utvrđena posebnim propisom i odlukama o zaštiti sanitarnih 
zona crpilišta, donesenim na temelju tog propisa." 
 

Članak 66. 
Članak 73. mijenja se i glasi: 
 
"Na površinama primjerenih veličina posjeda moguće je, osim gospodarskih, planirati i izgradnju 
stambenih, ugostiteljsko-turističkih i sličnih građevina za vlastite potrebe i potrebe seoskog 
turizma, ali sve u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti. 
   
Bruto površina stambene građevine može iznositi najviše 20% od bruto tlocrtne površine 
izgrađenih zatvorenih gospodarskih građevina. 
 
Iznimno, ukoliko je površina gospodarskih građevina manja od 500 m2, tada bruto površina 
stambene građevine može iznositi i do 50% bruto tlocrtne površine izgrađenih zatvorenih 
gospodarskih građevina. 
 
U sastavu stambene građevine mogu se predvidjeti i ugostiteljsko-turistički sadržaji, te drugi 
gospodarski sadržaji koji nemaju štetan utjecaj na stanovanje (uredi i prostorije za boravak 
djelatnika, vinski podrumi, vinoteka, kušaona i sl.), pri čemu se dozvoljena površina stambene 
građevine uvećava za dozvoljenu površinu drugih predviđenih sadržaja. 
 
Na površinama primjerenih veličina posjeda namijenjenim specijaliziranim gospodarstvima 
moguće je izgraditi građevine unutar koje su smješteni svi potrebni i mogući sadržaji (npr. 
prerada, vinarija, degustacijsko-enološki sadržaj, građevine za čuvanje i skladištenje proizvoda i 
sl.).  
 
Na površinama manjim od preporučenih za voćnjake, vinograde i povrtnjake moguća je 
PPUO/G-om predvidjeti izgradnju klijeti, spremišta za voće i sl. uz uvjet da su na isti način 
utvrđene propozicije načina gradnje, uvjeta smještaja i oblikovanja građevina na parceli te uz 
uvažavanje obveze zaštite okoliša i krajobraza." 
 

Članak 67. 
U članku 74. se riječ "ribnjičarske" zamjenjuje riječi "ribarske".  
 
U istom članku se iza stavka 5. dodaje stavak 6. koji glasi: 
 
"Iznimno, individualni (privatni) ribnjaci, manjeg kapaciteta uzgoja, te ribnjaci u sklopu obiteljskog 
poljoprivrednog gospodarstva mogu imati i manju površinu od navedene u prethodnom stavku." 
Dosadašnji stavak 6. postaje stavak 7." 
 

Članak 68. 
Iza članka 74. dodaju se novi članci 74a. – 74c. koji glase: 
 
"(74a) Unutar građevinskih područja naselja građevine namijenjene za poljoprivrednu djelatnost 
mogu se graditi u sljedećim područjima: 
• na građevnoj čestici obiteljske stambene gradnje 
• zasebnoj građevnoj čestici izvan proizvodne i mješovite gospodarske zone 
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• na zasebnoj građevnoj čestici u proizvodnoj i mješovitoj gospodarskoj zoni 
 
Poljoprivredna građevina se ne može graditi u zoni višestambene, športsko – rekreacijske 
namjene te u zoni javnih i društvenih djelatnosti. 
 
U građevinskom području naselja maksimalni kapacitet građevina za uzgoj životinja može biti 50 
uvjetnih grla. Uvjetna grla se utvrđuju sukladno točki (72.) ovih Odredbi. 
 
(74b.) Građevine namijenjene za poljoprivrednu djelatnost mogu se graditi i u izdvojenim 
građevinskim područjima gospodarskih zona. 
 
(74c.) Gospodarske građevine u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti mogu 
biti: 

• građevine za intenzivnu poljoprivrednu proizvodnju, uzgoj poljoprivrednih kultura i 
životinja (stoke, peradi i krznaša) te ribnjaci, 

• građevine za smještaj poljoprivrednih proizvoda, 
• građevine za smještaj i sklanjanje poljoprivredne mehanizacije i oruđa te njihovo 

održavanje, 
• gospodarske proizvodno-obrtničke građevine za primarnu doradu i preradu u funkciji 

osnovne poljoprivredne proizvodnje, 
• ugostiteljsko-turističke građevine za smještaj i prehranu u seoskom turizmu 
• pojedinačne građevine u funkciji poljoprivredne proizvodnje 
• ostale pomoćne građevine za potrebe obavljanja poljoprivredne djelatnosti ili seoskog 

turizma " 
 

Članak 69. 
Članak 82. mijenja se i glasi: 
 
"Šume i šumsko zemljište moraju se koristiti sukladno šumskogospodarskim planovima te 
Zakonu o šumama i drugim posebnim propisima. 
U šumama i na šumskom zemljištu moguća je izgradnja jedino na način utvrđen u Zakonu o 
šumama." 
 

Članak 70. 
U stavku 1. članka 86. riječ "proširivati" briše se, zajedno sa zagradom u kojoj se nalazi. 
 
Stavak 2. istog članka mijenja se i glasi: 
 
"Postojeća i planirana eksploatacijska polja prikazana su na kartografskom prikazu  1. Korištenje 
i namjena prostora, a navedena su u sljedećoj tablici: 
 
Tablica 2a. 

EKSPLOATACIJSKA POLJA POŽEŠKO-SLAVONSKE ŽUAPNIJE 

R.b. JLS Naziv eksploatacijskog 
polja Vrsta mineralnih sirovina Površina 

(cca u ha) Oznaka 

1. 

Brestovac 
 

Vranić kremeni pijesak 37 E3 

2. Brdo-Dolac šljunak 5 E3 

3. Orljavac tehničko - građevni kamen 5 E3 

4. Šamanovica  tehničko - građevni kamen 6 E3 

5. Čaglin Mokreš kremeni pijesak 146 E3 
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6. Duboka tehničko - građevni kamen 5 E3 

7. Krndija - Gradac tehničko - građevni kamen 10 E3 

8. Kaptol Mladi Gaj tehničko - građevni kamen 5 E3 

9. 
Kutjevo 

Čukur  tehničko - građevni kamen 6 E3 

10. Vetovo  tehničko - građevni kamen 69 E3 

11. 

Lipik 

Medinac,  
Jagma VI kremeni pijesak 48 E3 

12. Šeovica tehničko - građevni kamen 6 E3 

13. Bolnica mineralne i geotermalne 
vode - E2 

14. Korita mineralne i geotermalne 
vode - E2 

15. Janja Lipa zemni plin 
380 

(dio na području 
PS županije) 

E1 

16. Kozarice nafta i plin 
197 

(dio na području 
PS županije) 

E1 

17. 

Pakrac 

Rašaška II  tehničko - građevni kamen 5 E3 

18. Fukinac tehničko - građevni kamen 
2 

(dio na području 
PS županije) 

E3 

19. Branešci kremeni pijesak 83 E3 

20. Šumetlica  tehničko - građevni kamen 29 E3 

21. Novo Selo - Španovica kremeni pijesak 33 E3 

22. Grđevac arhitektonsko-građevni 
kamen 5 E3 

23. Bolnica mineralne i geotermalne 
vode - E2 

24. 
Pleternica 
 

Klašnice tehničko - građevni kamen 7 E3 

25. Pačić tehničko - građevni kamen 5 E3 

26. Mirkovica, Sulkovci  tehničko - građevni kamen 15 E3 

27. Pleternica 
/ Požega Jegerova livada tehničko - građevni kamen 17 E3 

28. 

Velika 

Poljanska tuf 15 E3 

29. Pliš - Mališćak tehničko - građevni kamen 35 E3 

30. Dubočanka mineralne i geotermalne 
vode - E2 

 
Članak 71. 

Članak 87. mijenja se i glasi: 
 
"Napuštena eksploatacijska polja, označena na kartografskom prikazu 3B. Područja posebnih 
ograničenja u korištenju, nužno je sanirati, a u svrhu sanacije se može dopustiti eksploatacija 
istih u prostornom obuhvatu i količinama koje će se odrediti kroz postupak procjene utjecaja na 
okoliš." 
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Članak 72. 
Članak 89. mijenja se i glasi: 
 
"Područja namijenjene istraživanju mineralnih sirovina i otvaranju novih istražnih prostora 
prikazane su na kartografskom prikazu  3B. Područja posebnih ograničenja u korištenju. 
Na prostoru predviđenom za istraživanje mineralnih sirovina planiraju se istražni prostori za 
sljedeće sirovine:   

• cementna (I1),  
• ciglarska (I2), 
• građevinski pijesak i šljunak (I3),  
• kremeni pijesak (I4),  
• silikatna (I5),  
• tehničko - građevni i arhitektonsko-građevni kamen (I6),  
• ugljen (I7) 
 

Ukoliko se na nekom od područja iz prethodnog stavka nakon provođenja postupka istraživanja 
utvrdi postojanje rezerve mineralnih sirovina koja omogućava eksploataciju, potrebno je provesti 
postupak izmjena i dopuna ovog Plana kojim će se odrediti točan prostorni obuhvat budućeg 
eksploatacijskog polja. " 
 

Članak 73. 
U članku 89. formulacija "dijelovima prirode" zamjenjuje se formulacijom "prirodnim 
vrijednostima".  
 

Članak 74. 
U članku 90. riječ "krajolici" zamjenjuje se riječju "krajobrazi", a formulacija "potrebno osigurati 
prosto" briše se. 
 

Članak 75. 
U podstavku 8. stavka 2. članka 91. formulacija "dijelova prirode" zamjenjuje se formulacijom 
"prirodnih vrijednosti". 
 
U podstavku 12. stavka 2. članka 91. briše se riječ "rijeka". 
 

Članak 76. 
U članku 92. zarez i formulacija " a od važnosti su za Županiju" briše se. 
 

Članak 77. 
U članku 93. iza riječi "lokaliteta" stavlja se točka, a ostatak teksta se briše. 
 

Članak 78. 
U članku 97. iza riječi "u" dodaje se formulacija "Planskom dijelu", iza skraćenice "br" dodaje se  
točka i broj "16",  a ostatak teksta se briše.  
 

Članak 79. 
Stavak 3. članka 100. mijenja se i glasi: 
 
"Potrebe za veleučilištima, studentskim domovima, knjižnicama, te drugim vrstama 
visokoškolskih ustanova definirat će se prostornim planovima gradova i općina, a sukladno 
posebnim propisima i programima." 
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Članak 80. 
Članak 101. mijenja se i glasi: 
 
"Građevine zdravstvene djelatnosti razmjestiti u prostoru prema sljedećim uvjetima: 
• Objekte primarne zdravstvene zaštite planirati u svim sjedištima gradova i općina. Pod 

primarnom zdravstvenom zaštitom podrazumijevaju se djelatnosti opće medicine, 
patronažne zdravstvene zaštite, stomatološke zaštite, hitne medicinske pomoći i školske 
medicine, zaštite predškolske djece, zdravstvene njege, zdravstvene zaštite žena, 
laboratorijske dijagnostike, higijensko epidemiološka zaštita, medicina rada te ljekarnička 
djelatnost. 

• Objekti sekundarne zdravstvene zaštite planiraju se u centrima mikroregije. Pod 
sekundarnom zdravstvenom zaštitom podrazumijevaju se djelatnosti specijalističko-
konzilijarne, dijagnostičke i bolničke zdravstvene zaštite. 

• Objekti tercijarne zdravstvene zaštite mogu se planirati ovisno o potrebama i prirodnim 
predispozicijama. Pod tercijarnom zdravstvenom zaštitom podrazumijevaju se najsloženiji 
oblici zdravstvene zaštite iz specijalističkih djelatnosti (npr. klinike, kliničke bolnice, 
specijalizirane bolnice, rehabilitacijske bolnice i centri i sl.), znanstveno istraživački rad, 
izobrazba na visokoškolskim ustanovama zdravstvenog usmjerenja. 

Zdravstveni objekti sekundarne i tercijarne zdravstvene zaštite mogu se graditi i izvan 
građevinskih područja na lokacijama koje pružaju prirodne pogodnosti za njihov razvitak 
(termalni izvori, područja kvalitetnog zraka i sl.)." 
 

Članak 81. 
Članak 102. mijenja se i glasi: 
 
"Površine namjenjene športsko-rekreacijskim djelatnostima su športski tereni, igrališta, dvorane, 
staze, izletničko - rekreacijska područja, ribnjaci za športski ribolov, športsko – rekreacijske i 
turističko – rekreacijske zone, turističko – rekreacijsko – gospodarska zona "Ergela" u Lipiku te 
različite pojedinačne građevine u funkciji rekreacije." 
 

Članak 82. 
U članku 103. iza riječi "športsko" dodaje se povlaka i riječ "rekreacijske", iza riječi "mogu se" 
dodaje se zarez i formulacija "osim unutar", a iza riječi "u okviru" dodaju se formulacija "sadržaja 
i izletničko" te nakon toga povlaka. 
 

Članak 83. 
U stavku 1. članka 105. briše se riječ "minimalni" te podstavak 2. Dosadašnji podstavci 3., 4. i 5. 
postaju podstavci 2., 3. i 4., a na početku novog podstavka 4. dodaje se formulacija "kazališta 
i/ili".  
 

Članak 84. 
U članku 106. formulacija "koje su dužne izraditi PPUO/G da" zamjenjuje se formulacijom "da 
prilikom izrade PPUO/G-a". 
 

Članak 85. 
U stavku 1. članka 111. formulacija iza zareza se briše, a zarez postaje točka. 
 
U stavku 2. i 3. članka 111. iza formulacije "razvoj naselja" dodaje se formulacija "i izdvojenih 
građevinskih područja izvan naselja" te se u stavku 2. iza formulacije "ostala naselja" dodaje 
formulacija "i područja", a u stavku 3. se formulacija "koje će se definirati izradom planova nižeg 
reda, tj. PPUO/G"  zamjenjuje formulacijom "koja se definiraju PPUO/G-ovima". 
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Članak 86. 
U stavku 1. članka 112. formulacija "potrebno je provesti" zamjenjuje se formulacijom "provodi 
se", a formulacija "uz uvažavanje slijedećeg" briše se . 
 
Točka 4. članka 112. briše se. 
 
Dosadašnja točka 5. članka 112., postaje točka 4. istog članka te se u njoj, iza formulacije "ne 
smiju se", dodaje se zarez i formulacija "u pravilu," . 
 
Dosadašnje točke 6. i 7. članka 112. postaju točke 5. i 6. istoga članka. 
 
Dosadašnja točka 8. članka 112. postaje točka 7., mijenja se i glasi: "izdvojena građevinska 
područja za gospodarsku namjenu te groblja mogu se formirati i planirati sukladno kriterijima i 
smjernicama propisanim ovim Planom"  
 
Dosadašnja podtočka f. dosadašnje točke 8. postaje točka 8.  
 
Dosadašnja podtočka e. dosadašnje točke 8. postaje točka 9., mijenja se i glasi "dijelovi 
bespravno sagrađenih naselja stalnog stanovanja (u slučaju kada je valorizacijom prihvaćenja 
mogućnost leaglizacije iste) mogu se svrstat ili u građevinsko područje naselja ili u izdvojeni dio 
građevinskog područja naselja gdje je to moguće." 
 
Dosadašnja podtočka g. postaje nova točka 10. mijenja se i glasi "formiranje novih dijelova 
građevinskih područja u cilju daljeg prostornog razvoja optimalno je postići ukidanjem dijela do 
sada planiranog građevinskog područja koji se pokazao neiskoristivim, te vraćanjem istoga u 
prvobitnu namjenu." 
 
Iza točke 10. dodaje se nova točka 11. koja glasi: "odvojeni dijelovi postojećeg građevinskog 
područja istog naselja nastala djelovanjem tradicijskih, prostornih i funkcionalnih utjecaja mogu 
se svrstati u izdvojeni dio građevinskog područja naselja." 
 
Dosadašnje točke 9. do 13. postaju točke 12. do 16. , a dosadašnja točka 14. briše se.  
 

Članak 87. 
Članak 113. mijenja se i glasi: 
 
Unutar granica građevinskih područja naselja omogućava se i planiranja golf igrališta, a ona se 
određuju prostornim planovima uređenja (PPUG/O) te urbanističkim planovima uređenja (UPU) 
naselja sukladno "Kriterijima i smjernicama za planiranje golfskih igrališta"(lipanj 2010, Savjet 
prostornog uređenja Države), odredbama ovog Plana te u skladu s propisanim uvjetima 
uređenja prostora za predmetnu namjenu površina (unutar koje se golf igralište planira) i 
važećim zakonskim propisima. 
 
Golf igrališta mogu se planirati unutar građevnih područja naselja u područjima sljedećih 
namjena:  
- šport i rekreacija (R) - bez turističkoga smještaja,  
-  turistička namjena (T) – s turističkim smještajem ili bez njega,  
- stambena i mješovita namjena (S, M,) – kao dio tematskih perivoja/parkova bez turističkog 
smještaja.  
 
Golf igrališta unutar građevnih područja naselja ne smiju se planirati unutar namjena Z1 (javne 
zelene površine) i Z (zaštitne zelene površine). 
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Članak 88. 
Stavak 1. članka 114. mijenja se i glasi:  
 
"Izvan građevinskih područja naselja moguće je utvrđivati građevinska područja za: 
 gospodarsku namjenu 

- ugostiteljsko – turističke zone ili kompleksi, 
- sportske zone ili kompleksi, 
- proizvodne, poslovne  i/ili poljoprivredne zone ili kompleksi, 
- sajmišta i deponije otpada i slične komunalne građevine i komplekse, 
 groblja" 

 
U stavku 2. članka 114. riječ "PPŽ" zamjenjuje se riječima "ovog Plana". 
 

Članak 89. 
U stavku 1. članka 115. formulacija "veće od 1 ha"  briše se. 
 
U stavku 3. članka 115. ispred riječi "PPUO/G" dodaje se riječ "kroz", a iza riječi "PPUO/G" 
dodaje se točka. Preostale riječi se brišu. 
 

Članak 90. 
Dosadašnji članak 116. briše se te dosadašnji članak 117. postaje članak 116. 
 

Članak 91. 
Iza članka 116. dodaje se novi članci 117. i 118. koji glase: 
 
"(117.) Građevinsko područje izvan naselja ugostiteljsko-turističke i sportske, odnosno mješovite 
zone, može se utvrditi samo na prostorima manje prirodne i krajobrazne vrijednosti za koja je 
utvrđeno postojanje  prirodnih uvjeta za planiranu namjenu. 
 
(118.) Izdvojena građevinska područja izvan naselja sportske namjene mogu se planirati na 
način da: 
 ukupna tlocrtna bruto površina zatvorenih i natkrivenih građevina može iznositi najviše 10% 

površine sportskih terena i sadržaja, 
 najmanje 60% površine svake građevne čestice bude uređeno kao parkovni nasadi i 

prirodno zelenilo." 
 

Članak 92. 
Ispred članka 119. dodaje se naslov "5.1.1. Građevinska područja sportske i ugostiteljsko - 
turističke namjene izvan naselja". 
 
Članak 119. mijenja se i glasi: 
 
"(119.) Izdvojena građevinska područja izvan naselja i površine unutar naselja ugostiteljsko-
turističke namjene mogu se planirati na način da: 

• smještajne građevine i prateći sadržaji (otvoreni športski, rekreacijski, ugostiteljski, 
uslužni, zabavni i sl.) budu, uz mjere poboljšanja komunalne infrastrukture i zaštite 
okoliša, više kategorije te položajem, veličinom, osobito visinom u skladu s obilježjem 
prirodnog krajolika, 

• smještajne građevine, organizirane kao turističko naselje budu oblikovanjem sukladne 
s izvornim urbanim i arhitektonskim obilježjima, 

• vrsta i kapacitet pratećih sadržaja i javnih površina budu određeni razmjerno svakoj 
fazi građenja smještajnih građevina, 

• izgrađenost pojedinačne građevne čestice nije veća od 30%, a koeficijent iskoristivosti 
nije veći od 0,8, 
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• najmanje 40% površine svake građevne čestice bude uređeno kao parkovni nasadi i 
prirodno zelenilo, 

• odvodnja otpadnih voda bude riješena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s 
pročišćavanjem. 

 
Iznimno od podstavka 4. prethodnog stavka ovog članka, prilikom rekonstrukcije postojećih 
građevina ugostiteljsko-turističke namjene moguće je zadržati postojeću gustoću korištenja, 
izgrađenost građevne čestice i koeficijent iskoristivosti, ali bez mogućnosti dodatnog povećanja." 
 

Članak 93. 
Iza članka 119. dodaju se članci 119a.-119f. s pripadajućim podnaslovima: 
 
"(119a.) Ovim Planom osobito se određuju područja ugostiteljsko-turističke namjene izvan 
naselja (položaj, vrsta, te najveći kapacitet i veličina) i smjernice za utvrđivanje izdvojenih 
građevinskih područja takve namjene i to: 
a) (T1) – za hotele s najmanje 70% i vile s najviše 30% smještajnog kapaciteta, 
b) (T2) – za turističko naselje u kojem će hoteli imati najmanje 30% i vile najviše 70% 

smještajnog kapaciteta, 
c) (T3) – autokamp i kamp 
d) golf igrališta 
e) (T4) – turističko – rekreacijsko – gospodarska zona "Ergela" 
f) (T5) – ostala ugostiteljsko turistička područja  – ugostiteljsko - turističke zone smještajnih 

kapaciteta do najviše 10 soba vezane uz seoski turizam i/ili gospodarsku djelatnost 
vinarstva, podrumarstva, voćarstva, ribarstva i sl. 

 
(119b.) Područja ugostiteljsko turističke namjene prikazana su u tablici 5: 
 
Tablica 5.  

Područja ugostiteljsko - turističke namjene izvan naselja na području Požeško-slavonske 
županije 

JLS Turističko-ugostiteljsko-sportsko-
rekreacijske zone 

Površina 
(cca) ha 

kapacitet 
max. broj 
kreveta/ha 

ili 
max. broj soba 

oznaka 

G
ra

d 

Požega 
Turistička zona "Emovački lug 1" 3,7 40 kreveta T1 
Turistička zona "Emovački lug 2“ 3,3 25 kreveta T2, T5 
Turistička zona "Mihaljevci“ 4,8 do 10 soba T5 

 Turistička zona "Šeovci-Turnić" 0,5 do 10 soba T5 
 Turistička zona  "Veliki Kamen" 0,5 do 10 soba T5 
 Turistička zona "Sokolovac" 0,5 do 10 soba T5 

Pakrac Turističko - športsko - 
rekreacijska zona "Matkovac" 18,2 20 kreveta T2, T3, T5

Lipik 

Turističko - rekreacijska zona 
"Raminac" 16,0 autokamp T3 

Golf igralište "Raminac" 135,7 bez smještaja R1 
Turističko – rekreacijsko – 
gospodarska zona “Ergela” 41,0 bez smještaja T4 

Pleternica  

Ugostiteljsko - turistička zona 
"Pleternica" 3,2 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko - turistička zona 
"Smiljanka" 0,5 do 10 soba T5 
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Ugostiteljsko-turistička zona 
"Buk" 1,7 25 kreveta T2, T5 

Kutjevo 

Ugostiteljsko-turistička zona 
južno od vinske ceste između 
Hrnjevca i Venja  

8,1 40 T1, T2,T5 

Golf igralište "Venje – Hrnjevac" 87,2 40 R2 

Ugostiteljsko-turistička zona 
zapadno od Vetova  3,1 20 T2 

Ugostiteljsko-turistička zona 
sjeveroistočno od Bekteža  2,5 20 T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
Tomačevo istočno od Mitrovca  13,8 20 T2, T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
južno od Lukača, uz cestu Velika-
Kutjevo  

0,5 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
zapadno od Kutjeva  0,9 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
sjeveroistočno od Kutjeva  0,2 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(kamp) sjeverno od Kutjeva  1,0 autokamp T3 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
zona za vinogradarstvo-
podrumarstvo sjeverno od 
Bekteža  

0,6 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
za vinogradarstvo-podrumarstvo 
južno od Venja  

1,7 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
sjeverozapadno od Kutjeva  

1,1 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
istočno od Gradišta  

0,7 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
sjeverno od Hrnjevca  

0,6 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
(Mačevo brdo) zapadno od 
Kutjeva  

1,1 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
zapadno od Kutjeva  

0,4 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
istočno od Kutjeva  

0,1 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
jugoistočno od Kutjeva  

1,5 do 10 soba 
T5 
 
 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
južno od Lukača  

0,5 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 0,4 do 10 soba T5 
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sjeverno od Venja  
Ugostiteljsko-turistička zona 
(vinogradarstvo-podrumarstvo) 
sjeverno od Vetova  

0,8 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(seoski turizam) istočno od 
Bjeliševca  

2,8 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(seoski turizam) južno od Lukača  1,1 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(seoski turizam) istočno od 
Kutjeva  

0,6 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(seoski turizam) sjeverno od 
Venja  

0,3 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turističke zone 
(seoski turizam) sjeverno od 
Gradišta /kamp, autokamp 

2,0 do 10 
soba/autokamp T3, T5 

O
pć

in
a 

Brestovac 

Ugostiteljsko-turistička i športsko-
rekreacijska zona “Novo 
Zvečevo” 

25,0 40 T1, T2 

Ugostiteljsko-turistička i 
rekreacijska zona "Oblakovac" 1,0 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička i 
rekreacijska zona "Perenci" 3,0 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička i 
rekreacijska zona "Striježevica" 3,6 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona “Eko 
Oblakovac” 2,7 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
"Kamenski Vučjak" 5,9 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona 
"Striježevica" 1,8 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko-turistička zona uz 
naselja Brestovac 5,0 do 10 soba T5 

Čaglin 

Ugostiteljsko - turističko – 
gospodarske zone "Ribnjaci" 21,1 do 10 soba T5 

Ugostiteljsko - turistička zone 
"Sovski Dol"  2,4 20  T2, T5 

Jakšić Turističko – rekreacijska zona 
"Eminovački lug" 9,4 do 10 

soba/autokamp T5, T3 

Kaptol - - - - 

Velika  

Turističko-rekreacijska zona 
„Dubočanka“ 8,4 autokamp T3 

Ugostiteljsko-turističko zona 
"Radovanci" 5,9 40 T1, T2, T5

Golf igralište "Radovanci" 87,0 bez smještaja R1 
 
U zonama u ugostiteljsko turističke namjene u kojima je omogućeno više načina korištenja (T1, 
T2, T3 i/ili T5) primjenjuju se oni kriteriji koji se odnose na način/načine korištenja određene 
prostornim planovima uređenja jedinice lokalne samouprave te provedbenim planovima. 
 
Kriteriji za izgradnju unutar načina korištenja T1, T2 i T3 određuju se sukladno posebnim 
propisima te ovim Odredbama. 
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5.1.1.1. Golf igrališta 
 
(119c.) 
Igralište za golf sa svim pratećim sadržajima potrebno je planirati, graditi i uređivati sukladno 
posebnim propisima i projektima, prilikom čega je u igralište obvezno akceptirati i integrirati svu 
vrijednu postojeću vegetaciju, povijesno i kulturno nasljeđe te florističku raznolikost. 
 
Ovim planom golf igrališta određene su oznakom R1 i R2. Detaljnija razrada i razgraničavanje, 
sukladno ovim odredbama, planira se u dokumentima prostornog uređenja užeg područja.  
 
Golf igrališta predviđena ovim Planom mogu se PPUO/G-om planirati u izdvojenim građevnim 
područjima izvan naselja na područjima sljedećih namjena:  
- šport, rekreacija (R1) – bez zgrada za turistički smještaj, 
- šport, rekreacija (R2) – sa zgradama za turistički smještaj. 
 
Na golf igralištu označenom oznakom R2 na kojem je moguće planirati turistički smještaj,  
planirana površina za turističku smještaj može biti najviše 15 % od ukupne površine golf igrališta.  
Gustoća izgrađenosti građevina utvrđuje se dokumentima prostornog uređenja užeg područja, a 
pri tome ne smije zauzimati više od 25% od ukupne tlocrtne površine na kojoj se planira 
izgradnja ugostiteljsko-turističkih građevina namijenjenih smještaju. 
 
Građevine u ovom području ne smiju prelaziti etažnu visinu - podrum/suteren, prizemlje, kat i 
potkrovlje.  
 
Kod arhitektonskog oblikovanja građevina unutar ove zone moraju se koristiti arhitektonski 
elementi i prirodni građevinski materijali sukladni autohtonoj izgradnji, podneblju i krajobrazu i to, 
na način da se građevine nakon izgradnje u najvećoj mjeri uklope u prirodno okruženje te da 
svojim položajem, izgledom, oblikovanjem i volumenom ne dominiraju prostorom u kojem su 
smještene, odnosno ne narušavaju krajobrazne i prirodne vrijednosti. 
 

5.1.1.2. Turističko - rekreacijsko - gospodarska zona "Ergela" (T4) 
 
(119d.) U izdvojenom građevinskom području turističko – rekreacijsko – gospodarske zone 
"Ergela" dozvoljena je gradnja slijedećih građevina: 

• građevina športa i rekreacije 
− hala za jahanje/zatvoreni manjež 
− vanjski manjež 
− travnati tereni za jahanje 
− parkur (teren za preponsko jahanje) 
− staze (kasački i galopski sport) 

• gospodarskih građevina namijenjenih za poljoprivrednu djelatnost 
− građevine za smještaj konja (boksovi) 
− građevine za smještaj i sklanjanje poljoprivrednih proizvoda i mehanizacije te 

njihovo održavanje 
− građevine za skladištenje hrane za konje 
− gnojišne jame 

• ugostiteljsko - turističkih građevina (ugostiteljski objekti za okrijepu bez mogućnosti 
planiranja smještajnih kapaciteta) 

• pratećih građevina u funkciji poljoprivredne djelatnosti te športa i rekreacije 
(svlačionice, spremišta opreme, upravni prostori, uredi i prostorije za boravak 
djelatnika, prostorije klubova, infrastrukturne građevine i sl.) 
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• pomoćnih građevina (spremišta, nadstrešnice, parkirališta, manipulativne površine, 
garaže, kotlovnice za kruto i tekuće gorivo, podzemni i nadzemni spremnici goriva i 
sl.) 

 
Turističko – rekreacijsko – gospodarska zona mora se pejzažno cjelovito urediti, a u zoni 
"Ergela" moraju se odrediti zone ispaše, kao i prostori namijenjeni dresurnom jahanju, 
terapijskom jahanju i školi jahanja. 
 
Na građevnim česticama na kojima se grade građevine poljoprivredne namjene s potencijalnim 
izvorima zagađenja (građevine za smještaj konja te građevine za prikupljanje gnoja i tekućina iz 
staja) potrebno je, prema građevinama i građevnim česticama drugih namjena, osigurati tampon 
zaštitnog zelenila najmanje širine 5,0 m. 
 
Minimalna udaljenost građevina sa potencijalnim izvorima zagađenja od ruba građevinskog 
područja naselja je 30,0 m.   
 
Udaljenost iz prethodnog stavka odnosi se na građevine i prostorije za uzgoj konja te te 
građevine za prikupljanje gnoja i tekućina iz staja, a ne odnosi se na pomoćne i druge 
gospodarske građevine i prostorije bez potencijalnog izvora zagađenja. 
 
Navedene minimalne udaljenosti odnose se na same prostore u kojima se obavlja poljoprivredna 
djelatnost, dok se ostale prostorije čiste i tihe namjene mogu smjestiti i bliže. 
 
Površina građevne čestice u turističko – rekreacijsko - gospodarskoj zoni "Ergela" iznosi min. 
1000 m2. 
 
Etažna visina ugostiteljsko - turističkih i pratećih građevina  može biti maksimalno podrum ili 
suteren, prizemlje, kat i/ili potkrovlje. Ukupna visina športsko – rekreacijskih i gospodarskih 
građevina može iznositi najviše 15,0 m, osim iznimno kada visina tih građevina, u skladu s 
njihovom namjenom i funkcijom  uz dokaz o načinu korištenja koji zahtjeva veću visinu, može 
iznositi i više. 
 
Sve građevine u ovoj zoni moraju se locirati na način da se uklope u prirodni krajolik te da svojim 
položajem i oblikovanjem ne narušavaju krajobrazne i prirodne vrijednosti. Kod arhitektonskog 
oblikovanja građevina unutar ove zone moraju se koristiti tradicionalni arhitektonski elementi i 
prirodni građevinski materijali sukladni autohtonoj izgradnji, podneblju i krajobrazu. 
 
Turističko – rekreacijsko – gospodarska zona "Ergela" obuhvaća, najvećim dijelom, Kompleks 
Ergele koji, kao preventivno zaštićeno kulturno dobro, podliježe smjernicama zaštite i 
zakonskom postupku. 
 

5.1.1.3. Ostala ugostiteljsko turistička područja (T5) 
 
(119e.) 
U ugostiteljsko turističkim područjima ove kategorije dozvoljena je gradnja: 
- ugostiteljsko-turističkih građevina za smještaj, kapaciteta do najviše 10 soba, 
- ugostiteljsko-turističkih građevina za pripremu i usluživanje hrane, pića i napitaka i sl. 
- ugostiteljsko-turističkih građevina zajedno sa gospodarskim građevinama u funkciji vinarstva, 

podrumarstva i voćarstva – prerada, vinarija, kušaona i drugi degustacijsko-enološki sadržaji, 
građevine za čuvanje i skladištenje i sl.,  

- ugostiteljsko-turističkih građevina zajedno sa gospodarskim građevinama poljoprivredne 
namjene u funkciji seoskog turizma i seoska gospodarstva  

- građevina športa i rekreacije 
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- ugostiteljsko – turističkih građevina uz ribnjake i sl. vodne površine koje mogu biti 
namjenjene uzgoju akvakulture (bazeni, nasipi, zimnjaci, prateći sadržaji), sportskom 
ribolovu i/ili sportu i rekreaciji 

- građevina javne i društvene namjene u funkciji turizma 
- pomoćnih i pratećih građevina u funkciji turističke ili gospodarske djelatnosti zone 
- uređivanje izletničkog prostora (postavljanje urbane opreme, info i edukativnih ploča, šetnice, 

putokaza, dječjih igrališta, odmorišta sa drvenim stolovima i klupama, drvenih nadstrešnica, 
mjesta za ognjišta/ložišta za piknik u prirodi i sl.). 

 
Namjene navedene u prethodnom stavku mogu biti smještene u građevinama mješovite 
namjene koje će obuhvaćati više funkcija iz prethodnog podstavka, a na jednoj građevnoj čestici 
unutar ugostiteljsko – turističke zone može se graditi više ugostiteljsko – turističkih i drugih 
građevina navedenih u prethodnoj točki. 
 
Građevine u ovom području ne smiju prelaziti etažnu visinu - podrum/suteren, prizemlje i dva 
kata, odnosno kat i potkrovlje. Propisana visina ne odnosi se na  na vidikovce i slične 
nespecifične građevine. 
 
Površina građevne čestice unutar ugostiteljsko – turističke zone  iznosi min. 300 m2.  
 
Ugostiteljsko – turistička područja moraju se pejzažno cjelovito urediti,. a građevine se moraju 
locirati na način da se uklope u prirodni krajolik te da svojim položajem i oblikovanjem ne 
narušavaju krajobrazne i prirodne vrijednosti. Kod arhitektonskog oblikovanja građevina unutar 
ove zone moraju se koristiti tradicionalni arhitektonski elementi i prirodni građevinski materijali 
sukladni autohtonoj izgradnji, podneblju i krajobrazu. 
 
(119f.) U izdvojenim građevinskim područjima ugostiteljsko-turističke namjene dopušta se, osim 
građevina osnovne namjene, i smještaj sadržaja trgovačke, uslužne i slične namjene, kao i 
infrastrukturnih građevina." 

 
Članak 94. 

Ispred članka 120. dodaje se naslov koji glasi: "5.1.2. Građevinska područja naselja" 
 
U alineji 4. članka 120. iza riječi "određivati" dodaje se zarez i formulacija "gdje god je to 
moguće,". U istoj alineji Iza riječi "Zakonom" dodaje se zarez, a iza riječi "voda" riječ "i" se 
zamjenjuje riječi "te". 
 
Dosadašnja alineje 7. članka 120. postaje alineja 6. istoga članka, dok zadnja rečenica te alineje 
postaje alineja 7. mijenja se i glasi: "u slučaju potrebe proširenja granica mora se prethodno 
ispitati mogućnost smanjenja postojećeg građevinskog područja u dijelovima koji se kroz dugi 
vremenski period nisu priveli planiranoj namjeni, a niti trenutno nema takvih naznaka," 
 
Dosadašnja alineja 6. članka 120. postaje alineja 8. mijena se i glasi: "iznimno, ukoliko su 
iscrpljene mogućnosti izgradnje u postojećim granicama, uključivo i mogućnost smanjenja 
građevinskog područja u dijelu koji se ne privodi namjeni, na temelju argumentirane razvojne 
potrebe (porasta broja stanovnika, središnje funkcije, razvoj gospodarstva), a koju mora pratiti i 
program izgradnje i uređenja zemljišta, moguća su proširenja građevinskog zemljišta i za 
površinu preko  20% od površine izgrađenog dijela građevinskog područja naselja." 
 

Članak 95. 
U stavku 1. članka 121. briše se formulacija u zagradi "(ukupno 4 grada i 10 naselja)". 
 
U alineji 1. točke a. stavka 1. broj "121." briše se. 
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Članak 96. 
U stavku 1. članka 122. iza riječi "ovih", dodaje se riječ "maksimalnih". 
 
Dosadašnja "Tabela 9." postaje "Tablica 6." 
 
U tablici 6.a) stambena namjena, istog članka, u rubrici višestambena izgradnja, iza izraza 
"60%" dodaje se oznaka **, a koja je pojašnjena u fusnoti iste tablice i glasi "** 100% kod 
rekonstrukcija postojećih višestambenih građevina, ako se građevna čestica nalazi u zoni 
višestambene gradnje, s naslijeđenom parcelacijom, s  pomoćnim sadržajima u sklopu 
građevine i parkiranjem riješenim u sklopu javne površine te ako su sve granice građevne 
čestice istovremeno i regulacijske linije". 
 
U tablici 6.b.) mješovita namjena, iza naslova "mješovita namjena" dodaje se oznaka ****, a koja 
je pojašnjena u fusnoti iste tablice i glasi "**** mogućnost prisustva poljoprivredne djelatnosti na 
parceli stambene građevine – max izgarđenost 60% - za postojeće građevine može se zadržati i 
veća, postojeća izgrađenost, ali ne veća od 80%" 
 
U tablici 6.c) gospodarska namjena u naslovu se iza riječi "ugostiteljsko-turistička" dodaje zarez i 
riječ "poljoprivredna". 
 
Stavak 3., 4. i 5. članka 122. brišu se, a umjesto njih se ubacuju novi stavci 3. i 4. koji glase: 
 
"Visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena uz pročelja građevine na 
njegovom najnižem dijelu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjeg kata, odnosno vrha 
nadozida potkrovlja, čija visina ne može biti viša od 1,2 m. 
Ukupna visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena na njegovom 
najnižem dijelu uz pročelje građevine do najviše točke krova (sljemena)." 
 
Dosadašnji stavak 6. istog članka postaje stavak 5., a u njemu se formulacija "naprijed 
navedene visine" zamjenjuje riječima "propisanih visina". 
 
Dosadašnji stavak 7. postaje članak 6., a u njemu se iza riječi "industrijske" dodaje zarez i 
formulacija "proizvodne, poljoprivredne, ugostiteljsko-turističke i poslovne". 
 
Dosadašnji stavak 8. toga članka postaje stavak 7., a u njemu se iza riječi "graditi" dodaje zarez 
te riječ "poslovne", a iza riječi "zgrade" formulacija "te druge prateće sadržaje". 

 
Članak 97. 

Iza članka 124. dodaju se novi naslov "5.1.3. Građevinska područja ostalih gospodarskih 
zona" te članci 124a. – do 124g. koji glase: 
 
(124a.) Izdvojena građevinska područja gospodarske namjene mogu se, osim za sportsku i 
ugostiteljsko – turističku namjenu, opisanu u poglavlju 5.1.1., određivati još i za proizvodnu, 
poslovnu, poljoprivrednu, uslužnu, trgovačku, komunalno-servisnu, industrijsku, prerađivačku, 
zanatsku ili slične namjenu - kao i za sve gospodarske djelatnosti koje zbog prostornih i drugih 
ograničenja ne mogu biti smještene unutar granica građevinskih područja naselja. Osim toga, 
izvojena građevinaka područja gospodrakih zona mogu uključivati i pomoćne, prometne i 
infrastrukturne građevina te športsko-rekreacijske građevina za potrebe zaposlenih, kao i 
kombinacije različitih navedenih namjena u sklopu jedne građevine. 
 
(124b.) Gospodarske zone iz prethodnog članka mogu biti jednonamjenske (poslovne, 
proizvodne, ugostiteljsko-turističke, trgovačko-uslužne zone te zone malog i srednjeg 
poduzetništva i sl.) ili mješovite. 
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Unutar mješovitih gospodarskih zona mogu se osnivati i pojedinačne, manje, namjenske 
(specijalizirane) gospodarske zone određene jednom od namjena navedenih u prethodnom 
stavku.  
   
(124c.)  U izvojenim građevinskim područjima gospodarske namjene ne mogu se graditi 
stambene građevine, kao ni građevine gospodarske namjene za djelatnosti koje ugrožavaju 
područja druge namjene bukom, vibracijama i onečišćenjem zraka preko graničnih vrijednosti 
utvrđenih posebnim propisima, ili na drugi način štetno utječu ili onemogućavaju korištenje 
susjednih građevnih čestica. 
 
(124d.) Proizvodne, poslovne, poljoprivredne i druge građevine s potencijalno nepovoljnim 
utjecajem na okoliš, posebice u smislu onečišćavanja zraka, potrebno ispravno locirati u 
prostore gospodarskih zona u odnosu na naselja, osobito uzimajući u obzir kriterij smjera i 
intenziteta dominantnih. 
 
U postojećim neodgovarajuće lociranim gospodarskim zonama treba izbjegavati sadržaje koji 
onećišćuju zrak, a ako to nije moguće onda je potrebno poduzimati dodatne zaštitne mjere kroz 
ugradnju uređaja za pročišćavanje zraka.  
 
Ove građevine ne mogu se graditi niti u u vodozaštitnim zonama, ukoliko je zabrana gradnje 
takvih građevina utvrđena posebnim propisom i odlukama o zaštiti sanitarnih zona crpilišta, 
donesenim na temelju tog propisa. 
 
(124e.)  Na građevnim česticama na kojima se grade gospodarske građevine s potencijalno 
nepovoljnim utjecajem na okoliš potrebno je, prema građevinama i građevnim česticama drugih 
namjena, osigurati tampon zaštitnog zelenila najmanje širine 5,0 m. 
 
Proizvodne, poslovne, poljoprivredne i druge građevine koje se, inače, unutar granica 
građevinskog područja naselja mogu graditi samo u izdvojenoj gospodarskoj zoni, moraju biti 
udaljene min. 5,0 m od dvorišnih međa koje čine granicu izdvojenog građevinskog područja 
gospodarske zone. 
 
Istovremeno, građevine iz prethodnog stavka moraju biti udaljene od stambenih i javnih 
građevina (u naselju ili u drugim izdvojenim građevinskim područjima) najmanje 30 m i odijeljene 
zelenim pojasom, pri čemu proizvodne građevine i vanjski prostori na kojima će se odvijati 
djelatnosti koje razinom buke, stupnjem onečišćenja ili na neki drugi način  opterećuju okolinu 
moraju od navedenih građevina biti udaljeni najmanje 100 m.   
 
Poljoprivredne građevine za intenzivnu stočarsku i peradarsku proizvodnju s izvorima zagađenja 
koje se grade u izdvojenim građevinskim područjima gospodarske namjene moraju biti 
odgovarajuće udaljene od građevinskih područja naselja, kako bi se spriječili mogući negativni 
utjecaji (buka i neugodni mirisi) - i to prema udaljenostim od građevinskog područja propisanih u 
tablici 2. (članak 72.) ovih Odredbi.  
 
(124f.)  Visine građevine određuju se drugim dokumentima prostornog uređenja (PPPPO, 
PPUO/G, GUP, UPU, DPU), a sukladno čl. 122. ovih Odredbi. 
 
(124g.)  Gospodarske zone do 15 ha prikazane su u kartografskom prikazu "Korištenje i 

namjena prostora" te su navedene u sljedećoj tablici: 
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Tablica 7.  
Planirana izdvojena građevinska područja gospodarskih zona na području Požeško-

slavonske županije 

JLS Gospodarske zone Površina 
(cca) ha 

G
ra

d 

Požega 
Alaginci - Požega 15,0  

Požega sjever  73,1 

Pakrac Pakrac 5 15,3 
Kusonje 24,7 

Lipik 
Lipik I 39,8 
Lipik II 16,3 
Lipik III 33,2 

Pleternica  
Pleternica II 106,4 
Ivanin dvor 18,3 
Resnik 20,0 

Kutjevo Kutjevo 43,5 

O
pć

in
a 

Brestovac Brestovac 19,5 
Čaglin Čaglin 15,6 
Jakšić Jakšić 16,9 
Kaptol - - 
Velika  - - 

 
Ostala izdvojena građevinska područja gospodarskih zona proizvodne, poslovne,  poljoprivredne 
i slične namjene manja od 15 ha osnivaju se,  određuje i/ili prikazuju PPUO/G-ovima na osnovi 
detaljnijih analiza. Pri tome je kao kriterij u obzir potrebno uzeti blizinu naselja, prometnu 
povezanost, kvalitetu tla, smjer dominantnih vjetrova i sl. 
 

Članak 98.  
U članku 125. stavak 2. briše se, a dosadašnji stavci 3. i 4. postaju stavci 2. i 3. 
 

Članak 99. 
U članku 126, iza riječi "pristup" briše se riječ "i", a dodaje se formulacija "s prometne površine, 
odvodnja otpadnih voda, propisani broj parkirališnih mjesta te gdje je". 

 
Članak 100. 

U podstavku 5. članka 130. iza riječi "građevina" briše se zarez te se dodaje formulacija "te 
obiteljska gospodarstva u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti i seoskog turizma,". 
 
Iza alineje 5 dodaju se nove alineje 6 i 7 koje glase: 
 
"- manje vjerske građevine (raspela, poklonci, kapelice) i spomen-obilježja, 
- građevine u funkciji gospodarenja i korištenja šuma 
- građevine za iskorištavanje obnovljivih izvora energije." 
 

Članak 101. 
U podstavku 1. članka 132. na kraju se dodaje formulacija "osim za građevine koje za svoju 
funkciju ne trebaju elektroenergetski i vodovodni priključak" 
 
Podstavak 2. mijenja se i glasi:  
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"- svaka građevina mora biti u funkciji korištenja prostora ili osnovne namjene kao što je 
rekreacijska, infrastrukturna, eksploatacijske, poljoprivredna, stočarska, planinarska, lovačka, 
ribarska i dr." 
 
Iza podstavka 2. dodaje se podstavak 3. koji glasi: 
 
"- građevna čestica na kojoj se grade građevine van građevinskog područja mora imati pristup s 
prometne površine, pri čemu se pod prometnom površinom podrazumijevaju i postojeće ceste, 
poljski putevi i prilazi ako su u konačnici spojeni na sustav javnih prometnica" 
Dosadašnja alineja 3. postaje alineja 4. 

 
Članak 102. 

U članku 133. briše se formulacija "sustava veza", a riječ "elektrike" zamjenjuje se formulacijom 
"energetskog sustava". 
 

Članak 103. 
U članku 135. "Tabela 10." postaje  "Tablica 8." mijenja se i glasi: 
 

Grad/Općina Objekti posebne namjene 
POŽEGA Vojarna "POŽEGA"
 BARUTANA – vojni kompleks - skladište 
 NOVO SELO – vojni kompleks 
 GLAVICA – vojni kompleks 

 Zamljište vojne ekonomije  
– planirati za vojnu stambenu namjenu 

 
BRESTOVAC,VELIKA PAPUK – vojni kompleks 
 
KUTJEVO KAPAVAC – vrh planine Krndija – sustav veze 
 
ČAGLIN DEGMAN –Diljska gora – vojni objekt 
 

Članak 104. 
Iza članka 138. dodaju se članci 138a. i 138.b. zajedno s naslovima poglavlja: 
 
"5.4.6. Manje vjerske građevine i spomen obilježja 
 
(138a.) Izvan građevinskih područja, na prostorima primjerenim za tu namjenu, moguće je graditi 
manje vjerske građevine kao što su raspela, poklonci, kapelice i sl. te spomen obilježja različitog 
karaktera. 
 
 Manje vjerske građevine i spomen obilježja moraju se locirati na način da se uklope u 
prirodni krajolik i da svojim položajem ne sprečavaju vrijedne vizure, a njihova površina mora se 
primjereno ograničiti unutar PPUO/G-a. 
 
 
5.4.7. Građevine u funkciji gospodarenja i korištenja šuma   
(138b.) Građevine u funkciji gospodarenja šumama, kao i sve druge građevine koje se grade u 
šumi ili na šumskom zemljištu moraju biti izgrađene prema uvjetima koje utvrdi nadležno tijelo za 
gospodarenje šumama i šumskim zemljištem, odnosno tijelo nadležno za zaštitu prirode i zaštitu 
okoliša, kako je to propisano posebnim propisima. 
Šumske površine koriste se u okviru osnovne namjene (gospodarske, zaštitne i posebne 
namjene) te za lovstvo i rekreaciju.  



Prostorni plan Požeško-slavonske županije                                                                         Izmjene i dopune 
 

 
ZAVOD ZA PROSTORNO UREĐENJE POŽEŠKO-SLAVONSKE ŽUPANIJE 

33

U šumama se, prema Zakonu o šumama, mogu graditi građevine vezane za gospodarenje 
šumama (šumske kuće, lugarnice, nastambe radnika, građevine za smještaj konja, spremišta 
drva, prihranjivanje divljači i sl. - sve građevine šumske infrastrukture), ali i građevine 
infrastrukture, sporta, rekreacije, lova, obrane, vjerske i zdravstvene građevine te spomen 
obilježja. 
 
5.4.8. Građevine za iskorištavanje obnovljivih izvora energije 
(138c.) Izvan građevinskih područja mogu se graditi građevine za iskorištavnje obnovljivih izvora 
energije koji su opisani u točki 6.2.4. ovih Odredbi te prateće građevine u funkciji osnovne 
djelatnosti." 
 

Članak 105. 
Članak 139. mijenja se i glasi:  
 
"Trase i lokacije novih prometnih građevina u ovom su Planu orijentacijske i  moguće ih je 
mijenjati unutar koridora, odnosno radijusa za lokacije prikazane simbolom.  

- za prometne građevine – brze ceste – 1000,0 m 
- za prometne građevine – državne ceste – 200,0 m  
- za prometne građevine – županijske  ceste – 100,0 m  
- za prometne građevine – ostale ceste – 50,0 m  
- za magistralni plinovod – 200,0 m 
- za međumjesni (srednjetlačni) plinovod – 50,0 m 
- za nadzemni dalekovod prijenosa električne energije 110 kV i više – 500,0 m 
- za ostale elektrovodove – 100,0 m 
- za vodove vodoopskrbnog sustava i sustava odvodnje - 500,0 m 
- za elektoničkih komunikacija vodove - 500,00 m 
- vodovi do objekata prikazanih simbolima - vezano na stvarni smještaj objekata 
- za vodove na reguliranju vodotoka - prema projektnoj dokumentaciji 
- za trafostanice naponskog nivoa 110/35 kV i više – u radijusu 500,0 m od predložene načelne 

lokacije 
- za ostale trafostanice (u daljnjem tekstu TS) - u radijusu 100,0 m od predložene načelne 

lokacije 
- za redukcijsku stanicu (u daljnjem tekstu : RS)  - u radijusu 100,0 m od predložene načelne 

lokacije 
-  za crpilište/vodozahvat - na temelju vodoistražnih radova 
-  za precrpne stanice - u radijusu 100,0 m od predložene načelne lokacije, ili obzirom na 

podatke iz detaljnije projektne dokumentacije i geodetske izmjere 
- lokacije uređaja za pročišćavanje otpadnih voda - u radijusu 100,0 m od predložene načelne 

lokacije, ili obzirom na podatke iz detaljnije projektne dokumentacije i geodetske izmjere 
-  za planirane akumulacije/mikroakumulacije - na temelju projektne dokumentacije 
-  za ostale građevine - na temelju projekta" 
 
Kroz provedbu Plana moguća su i manja odstupanja u pogledu rješenja same trasa i/ili lokacija 
planiranih infrastrukturnih građevina, a radi usklađenja s planovima Gradova i Općina, trasama 
drugih prometnih i infrastrukturnih građevina, preciznijim geodetskim podlogama, tehnološkim 
inovacijama/ dostignućima i sl.  te se isto neće se smatari izmjenama ovog Plana. 
 

Članak 106. 
Dosadašnji članak 139. postaje članak 139a. te se u njemu riječ "telekomunikacije" zamjenjuje 
izrazom "elektroničke komunikacije". 
 

Članak 107. 
U članku 141, iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
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"Ograničenja iz prethodnog stavka i članka ne primjenjuju se na područje za smještaj 
samostojećeg antenskog stupa elektroničkih komunikacija." 
 
Dosadašnji stavci 2. i 3. postaju stavci 3. i 4. 
 

Članak 108. 
U članku 142. iza riječi "građevine" dodaje se formulacija "ili konačnog izbora trase", formulacija 
"i studije utjecaja" zamjenjuje se formulacijom "i/ili postupkom provedbe utjecaja zahvata", a riječ 
"zakonom" zamjenjuje se riječi "propisom".  
 

Članak 109. 
U članku 143. briše se formulacija "i telekomunikacijskog", a iza riječi "prometa" dodaje se 
formulacija "i elektroničkih komunikacija". 
 

Članak 110. 
Članak 144. mijenja se i glasi: 
 
"Glavne prometne pravce cestovne mreže u Županiji čine: 
• postojeće i planirane trase primarnih i sekundarnih brzih cesta: 

- A3 (Staro Petrova Selo) – Brestovac – Požega (obilazniica) – Pleternica – Čaglin – Našice 
- Pleternica (obilaznica) – A3 (čvor Lužani) 
- Požega (obilaznica) – Velika (obilaznica - kamenolom) 
- Planirani prometni pravac brze ceste /Europski koridor E661 (dio trase)/ Granica BiH – 

Stara Gradiška – Okučani – Lipik – Pakrac – Daruvar – Virovitica - R.Mađarska /pakračko 
– okučanski cestovni smjer/ 

- Alternativni koridori u istraživanju (varijantna rješenja) prometnice D38 (Novo 
Selo/Drškovci) – Ž 4100 Ž4100 /D69–G. Vrhovci–Gradski Vrhovci–D.Lipovac–Nova 
Kapela (Ž4158)/ - dionica Novo Selo/Drškovci(D38) – Gradski Vrhovci(Ž4100) 

• državne i županijske ceste, 
• obilaznice gradova i naselja kao i korekcije/uređenja postojećih državnih, županijskih i lokalnih 

cesta." 
Na postojećim i planiranim cestama moguće su i određene promjene u funkcionalnom smislu (promjena 
kategorije) i prostornom smislu (promjena trase).  
 

Članak 111. 
Članak 145. mijenja se i glasi:  
 
"Na postojećim cestama, uz rekonstrukciju, održavanje i uređenje, moguće su i određene 
promjene u funkcionalnom smislu (promjena kategorije) i prostornom smislu (promjena trase)." 
 

Članak 112. 
Članak 146. mijena se i glasi:  
 
"Na prometnicama je potrebno, gdje je god to moguće, potrebno je izvršiti proširenje dijelova 
postojeće trase na kritičnim dionicama i poboljšanje tehničko-tehnoloških obilježja kolničke 
konstrukcije uvažavajući pri tome konfiguraciju terena i druge prostorne uvjete. " 
 

Članak 113. 
Stavak 1. članka 147. briše se. 
 
Stavci 2. i 3. postaju stavci 1. i 2. 
 

Članak 114. 
Stavak 1. članka 148. briše se, dosadašnji stavak 2. postaje stavak 1., a njegova prva rečenica 
mijenja se i glasi:  
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"U funkcionalnom smislu potrebno je osigurati normalno odvijanje djelatnih funkcija lokalnog 
stanovništva na dijelu na kojem brza cesta prolazi s mogućnošću normalnog korištenja 
poljoprivrednog zemljišta, održavanja postojeće infrastrukture, ali i servisiranja brze cesta - kao 
prateći elemenat za funkcioniranje takve razine ceste. 
 
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 2. 
 

Članak 115. 
U članku 149. formulacija "mjerilima za razvrstavanje" zamjenjuje se riječi "razvrstavanju". 
 

Članak 116. 
U podstavku 1. članka 150. iza riječi "Pleternice" dodaje se zarez i riječ "Kutjeva", a iza riječi 
"Velika"  zarez te formulacija  "Orljavac, Biškupci i Jakšić". 
 

Članak 117. 
U stavku 1. članka 154. umjesto riječi "Vetovo" dodaju se riječi "Jakšić i Pleternica". 
 

Članak 118. 
Članak 157. mijenja se i glasi:  
 
"Za alternativna (varijantna) rješenja, koridorom za ispitivanje trase smatra se šririna od 1000 m 
Po konačnom određivanju trase prometnica, pri napuštanju ostalih varijantnih rješenja 
(alternativnih koridora), preostali prostor promatranog koridora za istraživanje te područje 
neizabranih varijanti poprima karakter osnovne namjene zemljišta." 
 

Članak 119. 
U članku 158. briše se dvotočka, oznaka a) te cijela točka b), a zarez iza riječi "prostoru" se 
zamjenjuje točkom. 
 

Članak 120. 
Članak 160. mijena se i glasi:  
 
"Omogućava se modernizacija postojećih željezničkih pruga koje se zadržavaju u postojećim 
trasama i koridorima.  
 
Uz željezničku prugu mogu se izvoditi i zahvati gradnje, rekonstrukcije i obnove građevina u 
funkciji željezničkog prometa (željeznički kolodvor, stajališta i sl.)." 
 

Članak 121. 
U stavku 1. članka 161. iza riječi "športska" dodaje se zarez i riječ "turistička", a stavak 2. mijenja 
se i glasi: 
"Za gradove Požegu i Pakrac moguće je planirati heliodrome. Ostale lokacije mogu se uvrstiti u 
PPUG/O-ve ovisno o potrebama te uz dokazivanje opravdanosti istog." 
 

Članak 122. 
U stavku 1. članka 162. formulacija "Na trasi koridora za istraživanje" zamjenjuje se formulacijom 
"Moguće je", riječi "industrijske zone" zamjenjuju se riječima "gospodarskih zona", a formulacija 
"južno od postojećih naselja općine Velika" briše se. 
 
U stavku 2. istog članka formulacija "Trasa je smještena uz postojeću obilaznicu zapadno od 
naselja Velika, briše se,  a riječ "uvažavajući" zamjenjuje se formulacijom "je potrebno 
uvažavati". 
 

Članak 123. 
Naslov 6.1.6. "Telekomunikacije" mijenja se i glasi "Elektroničke komunikacije" 
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Članak 124. 
U članku 164. riječ "telekomunikacijske" mijenja se riječima "elektroničkih komunikacijskih". Iza 
stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 
 
 "Razvoj elektroničke komunikacijske mreže obuhvaća građenje elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i povezane opreme neophodne za pružanje elektroničkih komunikacijskih usluga." 
 

Članak 125. 
Članak 165. mijenja se i glasi: 
 
"Za razvoj i izgradnju elektroničkih komunikacijskih vodova i mreža u PPŽ predviđa se, u pravilu, 
osiguranje koridora uz postojeće profile prometnica za izgradnju kapitalnih vodova kao i za 
proširenje postojećih kapaciteta. 
 
Novu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pruženje javnih komunikacijskih usluga 
putem elektroničkih komunikacijskih vodova, odrediti planiranjem koridora primjenjujući slijedeće 
načela: 
• elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema može se graditi unutar i izvan 
građevinskih područja. 
• pri izgradnji elektroničkih komunikacijskih vodova unutar građevinskih područja iste graditi u 
javnim površinama gdje god je to moguće, a što je potrebno detaljnije razraditi kroz PPUO/G-ove 
i druge prostorne planove užih područja. 
• za velike gradove, gradove i naselja gradskog obilježja: podzemno u zoni pješačkih staza ili 
zelenih površina, 
• za ostala naselja: podzemno i/ili nadzemno u zoni pješačkih staza ili zelenih površina, 
• za međunarodno, magistralno i međumjesno povezivanje: podzemno slijedeći koridore 
prometnica ili željezničkih pruga. Iznimno kada je to moguće, samo radi bitnog skraćivanja trasa, 
koridor se može planirati i izvan koridora prometnica ili željezničkih pruga vodeći računa o pravu 
vlasništva. 
• gdje je moguće koristiti postojeće infrastrukturne koridore te težiti njihovom objedinjavanju u 
cilju zaštite i očuvanja prostora i sprečavanja nepotrebnog zauzimanja novih površina. 
 
Za izgrađenu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih komunikacijskih 
usluga putem elektroničkih komunikacijskih vodova, planirati dogradnju, odnosno rekonstrukciju 
te eventualno proširenje radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija odnosno potreba 
novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih operatora." 
 

Članak 126. 
Stavak 1. članka 166. se mijenja i glasi:  
 
"Novu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje komunikacijskih usluga putem 
elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, odrediti planiranjem postave osnovnih postaja 
pokretnih komunikacija i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgrađenim 
građevinama i rešetkastim i/ili monolitnim stupovima u gradovima, naseljima i izvan njih, a u 
skladu s racionalnim korištenjem i zaštitom prostora. Stoga se obvezuju korisnici istih da se 
jedan antenski stup koristi za više korisnika gdje god je to moguće, u svrhu očuvanja prirode i 
okoliša."  

 
Članak 127. 

U članku 167. oznaka "a)" i cijela točka b) briše se.  
 

Članak 128. 
Iza članka 167. dodaju se članci 167a. – 167h. koji glase: 
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"(167a.) Elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema prema načinu 
postavljanja, dijeli se na elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na 
postojećim građevinama (antenski prihvati) i elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i 
povezanu opremu na samostojećim antenskim stupovima. 
  
(167b.) Samostojeći antenski stupovi za postavljanje elektroničke komunikacijske infrastrukture i 
povezane opreme po konstrukciji izvode se kao rešetkasti antenski stupovi i štapni stupovi. 
 
(167c.) Raspored antenskih stupova prikazan je na kartografskom prikazu "Pošta i elektroničke 
komunikacije" na slijedeći način: 
- postojeći antenski stupovi, simbolom na lokaciji prema stvarnim koordinatama istog, 
- područjem za smještaj antenskog stupa s radijusom 1000 do 3000 m. 
 
Za kartografski prikaz samostojećih antenskih stupova koristi se "Zajednički plan razvoja 
pokretne komunikacijske infrastrukture" izrađen od Udruge pokretnih komunikacija Hrvatske i 
potvrđen od Hrvatske agencije za poštu i elektroničke komunikacije. 
 
(167d.) Za izgradnji elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme utvrđena su 
područja elektroničke komunikacijske zone za smještaj samostojećeg antenskog stupa u 
radijusu od 1000 m do 3000 m unutar koje je moguće locirati samostojeći antenski stup. 
Područja su omeđena kružnim prstenom, a granicom područja smatra se os nacrtanog kružnog 
prstena. 
 
Unutar elektroničke komunikacijske zone uvjetuje se gradnja samostojećeg antenskog stupa 
takvih karakteristika da može prihvatiti više operatora, odnosno prema tipskom projektu koji je 
potvrđen rješenjem Ministarstva zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva. 
 
Iznimno od stavka 4. ovog članka, unutar granica građevinskog područja naselja gradskog 
karaktera i u izdvojenim građevinskim područjima ugostiteljsko-turističke odnosno športsko-
rekreacijske namjene, nije dozvoljena izgradnja rešetkastih antenskih stupova već samo štapnih 
stupova visine do 38 m. U slučaju da na taj način nije moguće osigurati kvalitetnu pokrivenost 
signalom mobilne mreže, iznimno je dopušteno postavljanje stupova visine iznad 38 m i u 
prethodno spomenutim područjima.  
 
Ukoliko je unutar planirane elektroničke komunikacijske zone već izgrađen samostojeći antenski 
stup/stupovi, tada je moguće planirati izgradnju još samo jednog dodatnog zajedničkog stupa za 
ostale  operatore/operatora. 
 
(167e.) Nije dopušteno postavljanje samostojećih antenskih stupova unutar zaštitnog pojasa 
postojećih kao niti unutar koridora planiranih državnih cesta, željeznica i trasa dalekovoda 
naponskog nivoa 110 kV i više. 
 
Dopušteno je postavljanje elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme na 
postojećim građevinama u skladu s posebnim uvjetima tijela i/ili osoba određenim posebnim 
propisima koji propisuju posebne uvjete prilikom ishođenja lokacijske dozvole. 
 
(167f.)  U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje poboljšanje 
pokrivanja, povećanje kapaciteta mreža i uvođenje novih usluga i tehnologija (UMTS i sustavi 
slijedećih generacija). Ukoliko je u PPUO/G-u utvrđena GSM tehnologija javnih elektroničkih 
komunikacija ona podrazumijeva i sve ostale sustave sljedećih generacija tj. novih tehnologija. 
 
(167g.) Prlikom izrade PPUO/G-a odnosno prve sljedeće izmjene i dopune, u istima je potrebno 
utvrditi područja za smještaj samostojećih antenskih stupova sukladno ovoj odluci. 
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Do samostojećeg antenskog stupa neophodno je osigurati kolni pristup s javne prometne 
površine koji treba biti izgrađen prema uvjetima utvrđenim kroz PPUO/G. 

Članak 129. 
U stavku 1. članka 169. riječ "hidrocentrale" zamjenjuje se riječi "hidrolektrane". 
 
U stavku 2. istog članka formulacija "koje su predviđene prema programu “mahe” – male 
hidroelektrane, odnosno projektu Energetskog instituta “Hrvoje Požar”, kojim je  predviđeno 12 
lokacija" zamjenjuje se formulacijom "na 26 lokacija,"  iza riječi "Brzaje" dodaje se zarez i 
formulacija "1 lokacija na Londži na objektu retencije/akumulacije Londža ", formulacija  " i 8" se 
zamjenjuje zarezom i brojkom "13", a nakon zareza iza riječi "Orljave" dodaje se formulacija "4 
lokacije na vodotoku Bijele, te po 2 lokacije na Pakri i Sivornici –" . 
 

Članak 130. 
Dosadašnji članka 170. briše se, a stavak 3. članka 169. postaje novi članak 170. 
 

Članak 131. 
U članku 172. iza prvog izraza "400 kV" dodaje se formulacija "Ernestinovo – Žerjavinec", dok se 
drugi izraz "400 kV" zamjenjuje formulacijom "2x400 kV Razbojište – Međurić". 
 
Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:  
 
"Istovremeno planira se i izmještanje/rekonstrukcija postojećeg DV 400 kV iz prethodnog stavka 
na dijelu koji prelazi preko građevinskog područja grada Kutjeva." 
 
Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3. 
 

Članak 132. 
U članku 173. ispred riječi "unapređenje" dodaje se formulacija "Planira se". 
 
U istom članku dodaju se i novi stavci 2. i 3. koji glase: 
Za izgradnju transformatorskih stanica određuju se slijedeće površine: 
 - postrojenje 400/220 kV otvorene (AIS) izvedbe: cca 400x400 m 
 - postrojenje 110/x kV otvorene (AIS) izvedbe: cca 100x100 m 
 - postrojenje 110/x kV zatvorene (GIS) izvedbe: cca 60x60 m 
 
Konačna verzija transformatorskih stanica određuje se lokacijskom dozvolom polazeći od 
definiranja elektroenergetskog opsega izgradnje (broj energetskih polja), tehnoloških zahtjeva i 
mogućnosti priključenja/interpolacija na/u elektroenergetsku mrežu u okruženju. 
 

Članak 133. 
U članku 174. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 
"Planira se izgradnja dvosistemskog 110 kV dalekovoda od nove TS 100/x kV Požega II prema 
Našicama (Cementara) kao i na potezu Međurić – Lipik – Pakrac – Sirač – Daruvar te od TS 
110/20 kV Lipik prema TS 110/35 kV Nova Gradiška i prema Janji Lipi." 
 
U stavku 2. iza formulacije "nove TS 110/x kV Požega II" dodaje se formulacija "te 
izmještanje/rekonstrukcija DV 110 kV Požega – Nova Gradiška na dijelu koji prelazi preko 
građevisnkog područja grada Požege (Ilijino groblje). Osim toga planira se izgradnja spojnog 
dalekovoda DV 110 kV za TS 110/20kv Lipik i TS 110/20 kV Pakrac." 
U stavku 2. formulacija "TS Lipik 110/x kV, a njezina lokacija biti će detaljno razrađena na nivou 
PPUO/G" zamjenjuje se formulacijom "TS Lipik 110/20 kV, TS 110/x kV Kutjevo i TS 110/20 
Pakrac". 
 

Članak 134. 
U članku 175. iza riječi "dalekovoda" i riječi "i" dodaje se izraz "110 kV". 
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Članak 135. 
Iza članka 175. dodaje se članak 175a. koji glasi: 
 
"(175a.) Ovim planom utvrđuju se širine zaštitnih koridora visokonaposnkih dalekovoda.  
- Postojeći dalekovodi: 
• dalekovod 2x400 kV – zaštitni koridor 80 m (40 + 40 od osi DV-a) 
• dalekovod 400 kV – zaštitni koridor 70 m (35 + 35 od osi DV-a) 
• dalekovod 2x110 kV – zaštitni koridor 50 m (25 + 25 od osi DV-a) 
• dalekovod 110 kV – zaštitni koridor 40 m (20 + 20 od osi DV-a) 
 

 - Planirani dalekodi: 
• dalekovod 2x400 kV – zaštitni koridor 100 m (50 + 50 od osi DV-a) 
• dalekovod 400 kV – zaštitni koridor 80 m (40 + 40 od osi DV-a) 
• dalekovod 2x110 kV – zaštitni koridor 60 m (30 + 30 od osi DV-a) 
• dalekovod 110 kV – zaštitni koridor 50 m (25 + 25 od osi DV-a) 

Tijelo koje vodi postupak izdavanja dozvola/rješenja za pojedini zahvat u prostoru (provođenje 
dokumenata prostornog uređenja) u zaštitnom koridoru dalekovoda ili prostoru u okruženju 
transformatorske stanice dužno je zatražiti posebne uvjete gradnje od nadležnog 
elektroprivrednog poduzeća/tvrtke (operator prijenosnog sustava ili operator distribucijskog 
sustava) u čijoj se nadležnosti nalazi postojeći ili planirani dalekovod/kabel ili transformatorska 
stanica. 
 
Prostor unutar koridora u pravilu je rezerviran isključivo za potrebe izgradnje, redovnog pogona i 
održavanja dalekovoda. U koridoru posebnog režima dalekovoda, odnosno u prostoru kojeg 
zauzimaju koridori dalekovoda ne mogu se graditi nadzemni objekti dok se uvjeti korištenja 
prostora ispod dalekovoda moraju također regulirati primjenom pozitivno važećih tehničkih ili 
drugih prvedbenih propisa. 
 
Gradnja nadzemnih objekata može se odvijati u rubnom području koridora ili, kada se isti 
presjeca razizemnim ili podzemnim infrastrukturnim objektima (prometnice, plinovodi, vodovodi, 
telekomunikacije, odvodnja), samo temeljem pribavljenih posebnih uvjeta građenja kojima se 
određuje udaljenost pasivnih (konstruktivnih) i aktivnih (pod naponom) dijelova dalekovoda i 
građevina koje se namjeravaju graditi u njegovoj okolini. Isto postupanje potrebno je provesti i za 
prostore koji se nalaze u okruženju transformatorskih stanica.  
 
Posebi uvjeti građenja u dijelu koji se odnosi na primjenu tehničkih propisa iz područja 
elektroenergetike moraju se zatražiti od elektroprivrednog poduzeća nadležnog za izgradnju, 
pogon i održavanje visokonaponskih dalekovoda i transformatorskih stanica." 
 

Članak 136. 
U članku 176. ostatak stavka 1. iza izraza "DV 35 kV" zamjenjuje se formulacijom "Kutjevo-
Ferovac, Ferovac-Čaglin i Pasikovci (TS Orljava)–Velika". 
 
U stavku 2. iza riječi "Čaglin" stavlja se točka, a ostatak rečenice se briše. 
 

Članak 137. 
Iza članka 176. dodaju se novi članci 176a. i 176b. koji glase: 
 
"(176a.) Povezivanje, odnosno priključak planiranih proizvođača iz obnovljivih izvora energije 
(vjetroelektrane, energane na biomasu, solarne elektrane i dr.) na elektroenergetsku mrežu, 
sastoji se od: pripadajuće trafostanice smještene u granicama obuhvata planiranoh zahvata i 
priključnog dalekovoda/kabela na postojeći ili planirani dalekovod ili na postojeću ili planiranu 
trafostanicu. 
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Točno definiranje trase priključnog dalekovoda/kabela i dijela transformatorske stanice koje čine 
priključak biti će ostvarivo samo u pokrenutom postupku ishođenja lokacijske dozvole, i to po 
dobivenim pozitivnim uvjetima od strane ovlaštenog elektroprivrednog poduzeća/tvrtke (operator 
prijenosnog sustava ili operator distribucijskog sustava), a na osnovi nadležnosti mjesta 
priključka.  
 
(176b.) Lokacije i trase novih energetskih građevina su orijentacijske i moguće ih je mijenjati 
unutar koridora, odnosno radijusa za lokacije prikazane simbolom, navedenih u članku 139. ovih 
Odredbi. 
 
Prilikom provedbe PPŽ-a i ovdje su moguća manja odstupanja u pogledu rješenja trasa 
planiranih dalekovoda i lokacija transformatorskih stanica utvrđenih samim Planom, a radi 
usklađenja s planovima Gradova i Općina, trasa autocesta ili brzih cesta, preciznijim geodetskim 
podlogama te radi drugih opravdanih razlozga što se također neće se smatari izmjenama ovog 
Plana.  
 
Svi postojeći i/ili planirani dalekovodi mogu se kablirati što se također ne smatra odstupanjem od 
ovog Plana 
 
(176c.) Dalekovodi napona 30/35 kV, 110 kV, 400 kV mogu se rekonstrukcijom po njihovim 
postojećim trasama, ukoliko postoje tehničke pretpostavke izvedivosti, preoblikovati u dalekovod 
ili kabele više naponske razine (110 kV, 220 kV, 400 kV) te povećane prijenosne moći (2x110 kV, 
2x220 kV. 2x400 kV). Pri tome je važno da se njihove trase na pojedinim dijelovima, ovisno o 
zatečenoj razvijenosti i stanju u prostoru, mogu kroz postupak ishođenja lokacijske dozvole 
prilagoditi novom stanju prostora i izgraditi sukladno tehničkim propisima koji reguliraju način i 
uvjete izgradnje elektroenergetskih građevina." 
 

Članak 138. 
Stavak 2. članka 178. briše se. 
 

Članak 139. 
Točka c) članka 180. briše se. 
  

Članak 140. 
U članku 183. iza riječi "područja" stavlja se točka, a ostatak rečenice se briše. 
 

Članak 141. 
U stavku 1. članka 186. podstavak 1, mijenja se i glasi: 
 
"- magistralni plinovod Slobodnica – Čaglin – Našice – Donji  Miholjac Gr. R. Mađarska DN 
1000/75"  
 
Iza podstavka 1 dodaju se novi podstavci 2. i 3. koji glase: 
 
" - regionalni plinovod Dobrovac – Omanovac DN 150/50 
  - regionalni plinovod Kutina – Dobrovac DN 200/50". 
 
Dosadašnji podstavak 2. postaje podstavak podstavak 4. 
 

Članak 142. 
Članak 189. mijenja se i glasi. 
 
"Za priključne cjevovode (od bušotina do distributivnih stanica) utvrđuje se sigurnosni pojas od 
200 m lijevo i desno od cjevovoda unutar kojeg je potrebno zatražiti poseben uvjete vlasnika 
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cjevovoda prilikom bilo kakvih zahvata u tom prostoru. Posebnim uvjetima određuju se zaštitni 
pojasevi oko instalacija radi sigurnosti ljudi, te objekata u kojima žive ili borave ljudi." 
 

Članak 143. 
Članak  190. mijenja se i glasi: 
 
"Zaštitni pojasi definiraju se prilikom izdavanja posebnih uvjeta kod gradnje stabilnih objekata 
koji nisu u funkciji instalacija ili infrastrukturnih instalacija (prometnica, vodovoda, distributivnih ili 
priključnih plinovoda, kanalizacije, instalacija HEP-a, telefonskih instalacija i sl.)." 
 

Članak 144. 
Dosadašnji članak 191. postaje članak 193. 
 
Dodaje se novi članak 191. koji glasi: 
 
"Uz primjenu posebnih mjera zaštite, zaštitni pojas može biti. 
- za promjer cjevovoda do 125 mm                    – 10 m 
- za promjer cjevovoda od 125mmm do 300 m – 15 m 
- za promjer cjevovoda od 300 mm do 500 mm – 20 m 
- za promjer cjevovoda veći od 500 mm             – 30 m 
 
Općenito, zaštitni pojasi ovise o promjeru i radnom tlaku cjevovoda, a generalno zaštitni pojas za 
cjevovode magistralnog i međunarodnog karaktera iznosi 30 m lijevo i desno od osi cjevovoda 
(plinovod, naftovod produktovod). Unutar zaštitnog pojasa zabranjeno je graditi stabilne objekte 
namijenjene stalnom ili privremenom boravku ljudi bez suglasnosti vlasnika cjevovoda." 
 

Članak 145. 
Članak 192. mijenja se i glasi: 
 
"Plinovodi međunarodnog i magistralnog karaktera moraju biti udaljeni od drugih objekata prema 
vežećim stručnim standardima i posebnim uvjetima nadležnih tijela, a koji će proizaći iz 
suvremenih tehničkih rješenja i pristupa razvoju tehnologije." 
 

Članak 146. 
Dosadašnji članak 193. postaje članka 194. mijenja se i glasi: 
 
"Prilikom projektiranja i izvođenja treba primjenjivati odredbe posebnih zakona i propisa koji se 
odnose na transport naftovodima i plinovodima."  

 
Članak 147. 

Iza članka 194. dodaje se novi naslov "6.2.4. Obnovljivi izvori energije". 
 

Članak 148. 
Dosadašnji članak 194. postaje članak 195., mijenja se i glasi: 
" Uz konvencionalne izvore, na području obuhvata ovog Plana omogućava se i potiče korištenje 
alternativnih izvora energije, gdje se osobito važnim ističe obnovljivost izvora te ekološka 
prihvatljivost i smanjenje zagađenja (osobito emisija CO2 i drugih stakleničkih plinova)." 
 

Članak 149. 
Dosadašnji članak 195. briše se. 
 

Članak 150. 
Iza članka 195. dodaju se novi članci 195a.-195f. koji glase: 
 
"(195a.) Osim malih hidroelektrana (MAHE), otvorena je i mogućnost izgradnje građevina za 
iskorištavanje i drugih oblika energije kao što su sunčeva energija, energija vjetra, geotermalna 
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energija, energija nastala iz otpada drvoprerađivačke industrije, kao i drugog vrsta drvnog, 
biljnog i komunalnog otpada, a zadovoljavajući pri tome sve uvjete zaštite prirode i okoliša.  
  
(195b.)  Za vjetrofarme, vjetroelektrane, vjetroturbine, vjetrogeneratora te ostale jedinice i 
postrojenja za iskorištavanje energije vjetra, kao i za jedinice, polja i postrojenja za iskorištavnje 
sunčeve energije moguće je u PPUG/O-ovima osiguravati i dodatni prostor, unutar ili izvan 
granica građevinskog područja.  
  
(195c.)  Geotermalna energija može se iskorištavati lokalno, jer se koristi uglavnom na mjestima 
proizvodnje i to u belneološke svrhe, za sport i rekreaciju, poljoprivredu, proizvodnju električne 
energije i zagrijavanje.  
 
Može se koristiti i šire ukoliko se javi interes i pokaže ekonomska opravdanost takvog 
korištenja, tim više, jer ne zahtijeva nepoznata tehnička i tehnološka rješenja, a predstavlja 
ekološki čist proces koji nema negativnog utjecaja na okoliš. 
 
U tu svrhu ovim se Planom osigurava mogućnost planiranja bušotina, toplinksih crpki, 
cjevovoda, toplovoda i svih drugih potrebnih postrojenja za iskorištavanje geotermalne energije. 
 
(195d.) Biomasu osim ogrjevnog drveta, čine najrazličitiji (nus)produkti biljnog i životinjskog 
svijeta. Tako se biomasa može podijeliti na drvnu (ostaci iz šumarstva i drvne industrije, 
brzorastuće drveće, otpadno drvo iz drugih djelatnosti te drvo koje nastaje kao sporedni 
proizvod u poljoprivredi), nedrvnu (ostaci, sporedni proizvodi i otpad iz biljogojstva te biomasa 
dobivena uzgojem uljarica, algi i trava) te biomasu životinjskog podrijetla (otpad i ostaci iz 
stočarstva). 
 
Energija iz biomase može se proizvoditi na mnogo načina. Osim izravne proizvodnje električne 
energije ili topline (npr. spaljivanjem) moguće je biomasu konvertirati u veći broj krutih, tekućih ili 
plinovitih goriva i produkata koje se mogu upotrijebiti za dalju proivodnju energije – biogoriva 
(biodizel, alkohol, bioplin).  
 
Raplinjavanje biomase u svrhu dobivanja plina koji se može dalje energetski iskorištavari je 
jedan od najisplativijih tehnologija, a plin se također može dobiti i preradom otpada (spalionice 
otpada) te otpadnih voda iz kućanstva (kanalizacija).  
 
Ocjenjujući visoku energetsku vrijednost, lakoću, dostupnost te ekološku prihvatljivost uporabe, 
potiče se ovaj način proizvodnje energije te se omogućava gradnja postrojenja za preradu i 
spaljivanje biomase, plinskih turbina te svih ostalih pratećih i transportnih vodova i potrebnih 
pogona – izvan ili unutar granica građevinskog područja u sklopu gospodarskih zona.  
 
Preporuka je da se građevine za preradu biomase smještaju u blizini izvora (proizvođača) 
biootpada kao što su farme, obiteljska i poljoprivredna gospodarstva, odnosno zemljišta 
namjenjena proizvodnji kojoj je nusproizvod dovoljna količina biootapada – kako bi činila jednu 
vizurnu cjelinu s postojećim kompleksima ili građevinama jednake tipologije (silosi, bazeni za 
biootpad i sl.). 
 
Građevine za preradu biomase koje u svom radu koriste i/ili skladište sirovine koje mogu biti  
potencijalni izvor zagađenja (neugodni mirisi, zagađenje tla ili vode) treba ispravno locirati u 
prostoru u odnosu na stambene te javne i društvene građevine, kao i stambene i slične zone, 
uzimajući u obzir smjer i intenzitet dominantnih vjetrova, smjer i položaj vodotoka i sl. 
 
(195e.) U svrhu prerade otpada nastalog industrijskom proizvodnjom i preradom moguće je 
predvidjeti i kogeneracije, odnosno mini kogeneracije.  
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U Požeško-slavonskoj županiji nastaje najviše drvnog (bio) otpada u sklopu velikih pogona za 
preradu i obradu drveta te niza manjih i većih pilana, ali za primjenu kogeneracije mogu se u 
budućnosti planirati i kemijska, građevinska, metaloprerađivačka, mesna, farmaceutska,  
tekstilna, grafička, konditorska, duhanska, industrija papira, alkohola, nemetala, kože i obuće, 
pivovare, pekare, sušare, uljare, strojogradnja i dr. 
 
Kogenerecija je proizvodnja energije bez odbacivanja neiskorištene topline (ukupni stupanj 
učinkovitosti i preko 90%). Radi se o postrojenjima u kojima se istovremeno proizvodi električna i 
toplinska energija. Instaliranje kogeneracijskih postrojenja izvodi se na onim lokacijama na 
kojima se istovremeno pojavljuje potreba za toplinskom (i/ili rashladnom) i električnom 
(mehaničkom energijom). Kogeneracijska postrojenja mogu varirati od malih jedinica snage 50 
KW, pa sve do velikih industrijskih jedinica snage preko 100 MW. Posebno su zanimljiva mala 
kogeneracijska postrojenja (mini kogeneracije) koja se mogu smjestiti u neposrednoj blizini 
potrošača, u prvom redu toplinskog, kako bi se ostvarili što manji gubici prijenosa energije. 
Kogeneracijska postrojenja se moraju planirati i organizirati vezano za osnovnu industrijsku 
proizvodnju. 
 
Na području Županije  potrebno je predvidjeti minimalno dvije, a po mogućnosti i više, takvih 
građevina (jedna na području Požeštine, a druga na Pakračkom području uz obnovu već 
postojećih potencijala) - i to unutar kruga nastanka velike količine otpada ili u njegovoj 
neposrednoj blizini -  gdje bi se skupljao i iskorištavao energetski potencijal drveta i otpada od 
raznih proizvođača. 
 
(195f.) Izvan granica građevinskog područja mogu se graditi  građevine za iskorištavanje 
sunčeve energije, energije vjetra, geotermalne energije, energije nastala iz drvnog ili biljnog 
otpada (prerada biomase). 
 
Građevine za iskorištavanje obnovljivih izvora energije vjetra i sunca mogu se graditi na 
lokacijama koje imaju prirodne predispozicije za optimalno iskorištavanje, a građevine za 
iskorištavanje geotermalnih izvora energije na lokacijama na kojima se istražnim radovima 
potvrdi postojanje rezervi - sukladno uvjetima i kriterijima propisanim ovim Planom te 
kartografskom prikazu "3.B. Područja posebnih ograničenja u korištenju".  
 

Članak 151. 
Članak 196. mijenja se i glasi: 
 
"Strategija upravljanja vodama i Plan upravljanja vodnim područjima osnovni su dokumenti 
uređivanja vodnog gospodarstva te ih je stoga, uz detaljnije planove upravljanja za podslivove, 
male slivove i sektore, odnosno planove vezane za druga pitanja od interesa za upravljanje 
vodama, potrebno koristiti prilikom izrade prostorne dokumentacije." 
 

Članak 152. 
U stavku 1. članka 197. iza riječi "Planom" dodaje se zarez te formulacija "drugim propisima". 
 
U stavku 2. članka 197. iza riječi "akumulacija" dodaje se znak "/" i riječ "retencija". 
 
Stavak 3. članka 197. mijenja se i glasi:  
 
"U suglasju s veličinom i stupnjem razrađenosti sustava vodnog gospodarstva ovim Planom su 
prikazane građevine iz spomenutih kategorija, ali se istim, obzirom na značaj, dodatno 
omogućava planiranje eventualnih novih vodnih građevina, ovisno o aktualnim i neodgodivim 
potrebama, a temeljem čega bi se te građevine mogle prostorno locirati i definirati PPUO/G-
ovima." 
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Članak 153. 
U podstavku 3. stavka 1. članka 199. formulacija "i suvrata" briše se. 
 
U stavku 3. članka 199. iza riječi "akumulacije" veznik "i" se zamjenjuje znakom "/", a iza riječi 
"koristi" dodaje se veznik "i". 
 

Članak 154. 
Članak 201. mijenaj se i glasi: 
"Komasacija kao mjera poboljšanja korištenja zemljišta preporuča se na svim prostorima gdje 
nije provedena jer se koncentracijom zemljišta postiže bolje iskorištavanje uz primjenu 
suvremenih metoda obrade u modernoj poljoprivredi." 
 

Članak 155. 
Podstavak 4. članka 204. mijenja se i glasi: 
"- obavljati ostale aktivnosti iz članka 126. Zakona o vodama, odredbi drugih posebnih propisa, 

odnosno posebnih zakona i propisa koji će u budućnosti regulirati i određivati režim korištenja 
prostora vodnih građevina." 

 
Članak 156. 

Stavak 4. članka 205. mijenja se i glasi: 
 
"Sva nova izvorišta i crpilišta, kao i ona za koje to još nije učinjeno, također moraju biti zaštićena 
sukladno posebnim propisima te se za njih moraju odrediti zone sanitarne zaštite." 
 

Članak 157. 
Članak 206. mijena se i glasi: 
 
"Formiranje vodoopskrbnog sustava Županije rješavat  će se kroz razvoj lokalnih i grupnih 
vodoopskrbnih sustava, a njihovim spajanjem doći će formiranja većih sustava te na kraju 
regionalnog sustava." 
 

Članak 158. 
U stavku 1. članka 208. formulacija "Vodoopskrbnog plana Županije" se zamjenjuje slijedećim: 
"izrađene Studije razvitka vodoopskrbe na području Požeško-slavonske županije kojom se 
planira postupno napuštanje lokalnih vodoopskrbnih podsustava, odnosno njihovo povezivanje 
na zajednički vodoopskrbni sustav. Obzirom na topografske prilike, postojeći i planirani broj 
korisnika i gospodarsku situaciju neki vodooskrbni podsustavi će dugoročno ostati fizički 
odvojeni od zajedničkog vodoodpskrbnog sustava. Ipak svi podsustavi se moraju dugoročno 
staviti pod stručni nadzor komunalnih poduzeća. Izgradnja vodopskrbnog sustava Požeštine te 
Pakračko-Lipičkog područja trebala bi se odvijati u dvije faze, a vrijeme izgradnje zavisit će o 
mogućnostima osiguravanja financijskih sredstava." 
 

Članak 159. 
"U članku 210. riječ "natapanje" se zamjenjuje riječi "navodnjavanje",  druga rečenica u članku 
se briše te se dodaju novi stavci 2. i 3. koji glase: 
 
"Za područje države izrađen je "Nacionalni projekt navodnjavanja i gospodarenja poljoprivrednim 
zemljištem i vodama u Republici Hrvatskoj". 
 
Za područje Požeško slavonske županije izrađen je projekt "Osnove navodnjavanja na području 
Požeško-slavonske županije" na osnovu kojega su vršene pojedine aktivnosti vezane za 
provođenje Plana navodnjavanja u Požeško-slavonskoj županiji. Pri tome su područja 
melioracijskih sustava i njihovi obuhvati definirani te se prikazuju na kartografskim prikazima - 
"Namjena prostora" i "Vodnogodspodarski sustavi" - ovog Plana." 
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Članak 160. 
Stavak 1. članka 211.  mijenja se i glasi: 
 
"U svim naseljima na području Županije nužno je definirati i planirati sustav odvodnje. Stoga je 
za područje županije izrađena Studija zaštite voda Požeško - slavonske županije kao dugoročni 
razvojni planski dokument za odvodnju otpadnih voda, ali i za zaštitu resursa površinskih i 
podzemnih voda kojim bi se odredio temeljni koncept zaštite - odvodnje i pročišćavanja otpadnih 
voda – kroz sakupljanje otpadnih voda, transporta do mjesta pročišćavanja i dispozicije, čišćenje 
do stupnja uvjetovanog lokalnim prilikama i zakonskim uredbama te dispozicije pročišćene vode 
u odgovarajući prijamnik." 
 
Stavak 2. briše se, a stavak 3. postaje stavak 2. 
 

Članak 161. 
U članku 225. riječ "brežnim" zamjenjuje se riječi "brdskim". 
 

Članak 162. 
Stavak 3. članka 229. mijenja se i glasi: 
 
"Pri istraživanju mineralnih sirovina treba otkloniti eventualno nastale štete te  prema potrebi 
provesti sanaciju terena na kojem je obavljano istraživanje. Pri eksploataciji mineralnih sirovina 
obvezno je provođenje mjera sanacije  okoliša u skladu s lokacijskom dozvolom i rudarskim 
projektom, a sve kako je definirano Zakonom o rudarstvu i posebnim povezanim propisima. " 

 
Članak 163. 

Stavak 2. članka 234. briše se. 
 

Članak 164. 
Članak 235. mijenja se i glasi: 
 
"Ovim Planom se utvrđuje i potreba što hitnije izrade Krajobrazne osnove Požeško-slavonske 
županije, Krajobrazna osnova trebala bi poslužiti kao osnovna prostornoplanerska podloga 
integralne zaštite identiteta krajolika i prirodnih i krajobraznih vrijednosti prostora te kao temelj za 
utvrđivanje mjera očuvanja istih. 
 
Krajobraznom osnovom treba istražiti i predložiti moguće lokacije prostora/površina osobito 
vrijednih predjela za svaki karakteristični tip krajolika Županije, a ukoliko isti već nije zaštićen 
temeljem odredbi Zakona o zaštiti prirode i samim Prostornim planom Županije." 
 

Članak 165. 
U naslovu 8.1. riječi "prirodne baštine" mijenjaju se u riječi "prirodne vrijednosti". 
 

Članak 166. 
Iza članka 236. dodaje se članak 236a. koji glasi: 
 
"Prostorni plan treba propisati zaštitu prirode kroz očuvanje biološke i krajobrazne raznolikosti te 
zaštitu prirodnih vrijednosti, a to su zaštićena područja, zaštićene svojte te zaštićeni minerali i 
fosili." 
 

Članak 167. 
Iza članka 243. dodaje se članak (243a.) koji glasi: 
 
"U cilju očuvanja prirodne biološke raznolikosti treba očuvati postojeće šumske površine, šumske 
rubove, živice koje se nalaze između obradivih površina, te zabraniti njihovo uklanjanje; treba 
izbjegavati velike poljoprivredne površine zasijane jednom kulturom; osobito treba štititi 
područja prirodnih vodotoka i vlažnih livada." 
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Članak 168. 
Iza članka 244. dodaje se članci 244a. i 244b. Koji glase: 
 
"(244.a) Očuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrđene obale, sprudovi, brzaci, slapovi) 
i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno prirodno 
plavljenje i dr.) 
 
(244b.)  Prilikom zahvata na uređenju i regulaciji vodotoka sa ciljem sprečavanja štetnog 
djelovanja voda (nastanak bujica, poplava i erozije) treba prethodno snimiti postojeće stanje te 
planirati zahvat na način da se zadrži doprirodno stanje vodotoka."  
 

Članak 169. 
Iza članka 245. dodaju se članci 245a. – 245e. koji glase: 
 
"(245a.)  U cilju očuvanja krajobraznih vrijednosti treba planirati izgradnju koja neće narušiti 
izgled krajobraza, a osobito treba od izgradnje štititi panoramski štititi vrijedne točke, obale rijeka 
i jezera te vrhova uzvisina.  
 
(245b.)  Pri oblikovanju građevina (posebice onih koje se mogu graditi izvan naselja) treba 
koristiti materijale i boje prilagođene prirodnim obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj 
arhitekturi. 
 
(245c.)  Pri planiranju gospodarskih djelatnosti, treba osigurati racionalno korištenje 
neobnovljivih prirodnih dobara, te održivo korištenje obnovljivih prirodnih izvora. 
 
(245d.)   Korištenje prirodnih dobara treba sukladno Zakonu o zaštiti prirode provoditi temeljem 
planova gospodarenja prirodnim dobrima koji moraju sadržavati uvjete zaštite prirode nadležnog 
tijela državne uprave. 
 
(245e.) Pri izvođenju građevinskih i drugih zemljanih radova obvezna je prijava nalaza minerala 
ili fosila koji bi mogli predstavljati zaštićenu prirodnu vrijednost u smislu Zakoba o zaštiti prirode 
te poduzeti mjere zaštite od uništenja, oštećenja ili krađe." 
 

Članak 170. 
Dosadašnji članak 247.mijenja se i glasi: 
 
"Na području zaštićenih dijelova prirode u postupku izdavanja lokacijske dozvole potrebno je, 
sukladno Zakonu o zaštiti prirode, ishoditi uvjete zaštite prirode tijela uprave nadležnog za 
poslove zaštite prirode. Za sve zahvate i radnje u zaštićenim dijelovima prirode potrebno je, 
sukladno Zakonu o zaštiti prirode, ishoditi dopuštenje tijela uprave nadležnog za poslove zaštite 
prirode." 
 

Članak 171. 
Članak 248, mijenja se i glasi: 
 

"Temeljem Zakona o zaštiti prirode: 
• Zaštićeni dijelovi prirode su: 

a) park prirode Papuk, 
b) značajni krajobraz Sovsko jezero  
c) spomenici parkovne arhitekture: parkovi u Lipiku, Kutjevu i Trenkovu 
d) spomenik prirode - stanište tise unutar Parka prirode Papuk (rijetki primjerak 

drveća –skupina) 
e) Posebni (floristički) rezervat (unutar granica PP Papuk) Turjak-Mališćak-

Pliš-Lapjak 
• U kategoriji preventivne zaštite nalazi se: 

a) Značajni krajobraz Požeška gora " 
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Članak 172. 
U stavku 2. članka 251. iza zagrade se zarez zamjenjuje točkom, a ostatak rečenice se briše. 
 

Članak 173. 
Članak 252. mijenja se i glasi: 
 
"U svrhu upravljanja zaštićenim područjem Požeško-slavonske županije osnovana je Javna 
ustanova za upravljanje zaštićenim područjem Požeško-slavonske županije." 
 

Članak 174. 
U članku 253. brišu se riječi "ostala" i "temeljem istog Zakona", a iza riječi "mjere", dodaju se 
riječi "i uvjete". 
 

Članak 175. 
U članku 258. se formulacija "RH inventarizacijom takvih vrsta u PPUO/G i" zamjenjuje riječi 
"županije".  
 
Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
 
"Za biološke svojte, stanišne tipove i tipove krajobraza odnosno za sve sastavnice biološke i 
krajobrazne raznolikosti inventarizacije se obavlja na nivou države isto kao i  kartiranje ugroženih 
svojti i stanišnih tipova, te njihovo stalno i pravodobno dopunjavanje." 
 

Članak 176. 
Iza članka 258. dodaju se članci 258a.-258d. koji glase: 
 
"(258a.) Za planirane zahvate u području ekološke mreže, koji sami ili s drugim zahvatima mogu 
imati značajan utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže, ocjenjuje se 
njegova prihvatljivost za ekološku mrežu sukladno Zakonu o zaštiti prirode. 
 
  
Ekološki vrijedna područja koja se nalaze na području županije treba sčuvati i vrednovati u skladi 
sa Zakonom o zaštiti prirode (NN, br. 70/05) i Pravilnikom o vrstama stanišnih tipova, karti 
staništa ugroženim i rijetkim stanišnim tipovima te mjerama za očuvanje stanišnih tipova (NN, br. 
7/06). 
 
(258b.)  Na području predmetnog plana utvrđeno je nekoliko ugroženih i rijetkih staništa za koje 
treba provoditi sljedeće mjere očuvanja: 
• livadama i travnjacima potrebno je gospodariti putem ispaše i režimom košnje, treba spriječiti 

njihovo zarastanje, treba očuvati režim podzemnih voda o kojima ovise te ih se ne smije 
pretvarati u obradive površine ili građevibnsko zemljište 

• treba očuvati biološke vrsete značajne za stanišni tip te zaštićene i strogo zaštićene divlje 
svojte što podrazumijeva neunošenje stranih (alohtonih) vrsta i genetski modificiranih 
organizama i osiguranja prikladne brige za njihovo očuvanje te sustavno praćenje stanja 
(monitoring) 

• u gospodarenju šumama treba očuvati šumske čistine (livade, pašnjake i dr.) i šumske 
rubove, produljiti ophodnju gdje je to moguće, prilikom dovršnog sijeka ostavljati manje 
neposječene površine, ostavljati zrela, stara i suha stabla, izbjegavati uporabu kemijskih 
sredstava za zaštitu, a pošumljavanje, ukoliko je potrebno, vršiti autohtonim vrstama. 

 
(258c.)   Prema Uredbi o proglašenju ekološke mreže (NN, br. 109/07) područje obuhvaćeno 
predmetnim planom nalazi se u Nacionalnoj ekološkoj mreži RH i obuhvaća niz područja važnih 
za divlje svojte i staništa te nekoliko međunarodno važnih područja za ptice. 
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(258d.)   Ne planirati smještaj samostojećih antenskih stupova na područjima zaštićenim 
temeljem Zakona o zaštiti prirode, a posebice na područjima zaštićenim u kategoriji posebni 
rezervat te ostalim kategorijama ukoliko zaštićeno područje obuhvaća malu površinu. 
 
Ukoliko je zbog postizanja osnovne pokrivenosti nemoguće izbjeći planiranje i izgradnju 
samostojećih antenskih stupova na zaštićenom području isti se trebaju planirati rubno, odnosno 
na način da se izbjegnu istaknute i krajobrazno vrijedne lokacije i vrhovi uzvisina. 
 
Na prostoru velikih zaštićenih područja planirati minimalni broj stupova koji omogućava 
pokrivenost. 
 
Pristupni put do samostojećeg antenskog stupa ne smije se asfaltirati. 
 
Tipski objekt za smještaj opreme treba projektirati na način da se koriste materijali i boje 
prilagođene prostornim obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi (žbukana pročelja, 
dvostrešni kosi krov pokriven crijepom i dr.) 
 
Na novoj lokaciji samostojeći antenski stup treba biti takvih karakteristika da može prihvatiti više 
operatore. 
 
Ukoliko je na planiranoj lokaciji već izgrađen samostojeći antenski stup koji ne može prihvatiti 
druge operatore, novi stup se može graditi na udaljenosti koja minimalno utječe na krajobraz, na 
način da se ovisno o uvjetima prostora određuje područje – zona unutar koje je moguće locirati 
samo jedan stup. 
 
Za planirane samostojeće antenske stupove na području ekološke mreže koji sami ili s drugim 
zahvatima mogu imati bitan utjecaj na područje ekološke mreže, treba ocijeniti, sukladno Zakonu 
o zaštiti prirode, njihovu prihvatljivost za ekološku mrežu, odnosno na ciljeve očuvanja tog 
područja ekološke mreže." 
 

Članak 177. 
U članku 259. riječ "ovom" se zamjenjuje riječi "zaštićenom", a iza riječi "i" dodaje se formulacija 
"području ekološke mreže". 
 

Članak 178. 
U stavku 1. članka 260. iza riječi "definirati" dodaje se formulacija "i zaštititi temeljem smjernica", 
a podstavak 1. i 2. istog stavka mijenjaju je i glase: 
 
" -  za dijelove naselja registrirane (zaštićene) kao povijesne urbanističke cjeline (Požega, Lipik, 

Pakrac) obvezna je izrada urbanističkog plana uređenja koji obuhvaća to područje 
- za evidentirane i planirane ruralne cjeline ovim Planom je stavljena preporuka da se 

PPUO/G-om za te dijelove naselja propiše izrada detaljnih planova uređenja." 
Podstavak 3. istog stavka se briše 
Stavak 3. istog članka se briše. 
 

Članak 179. 
Iza članka 260. dodaju se članci 260a. – 260j. 

"(260a.) Brojnost, gustoća i značenje evidentiranih kulturno-povijesnih elemenata u prostoru 
određuje osobito vrijedna kulturno-povijesna područja. Njihova podjela zasniva se na kriteriju 
brojnosti kulturno povijesnih elemenata unutar jedne vrste ili brojnosti vrsta i/ili brojnosti 
značajnijih pojedinih vrijednosti na određenom analiziranom prostoru. Ovisno o sadržaju, koji je 
odlučujući pri valorizaciji, a zatim i u određivanju potencijalne namjene i korištenja prostora, 
moguće je izdvojiti: 
- arheološka područja odnosno područja izrazite gustoće arheoloških lokaliteta/nalaza 
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- područja veće gustoće tradicijskoga graditeljstva (uvjetno etnozone) 
- područja izrazite gustoće kulturno-povijesnih vrijednosti 
- zone integralnih prirodnih i kulturno-povijesnih vrijednosti 
- osobito vrijedna kulturno-povijesna područja. 
 
(260b.) Za sva navedena područja moguće je, na osnovi provedenih analiza, dati sljedeće opće 
smjernice prostornoplanskih mjera zaštite kulturno-povijesnih vrijednosti od kojih su najvažnije: 
-     omogućiti pristup potencijalno atraktivnim lokacijama, primjereno ih obraditi i prezentirati;   
- pri urbanizaciji i reurbanizaciji pojedinih područja valja voditi računa o njihovim 

specifičnostima, napose o tipu naselja i njegove planske matrice te građevinske strukture te 
o njegovim oblikovnim značajkama u trećoj dimenziji; 

- radi očuvanja krajobraznih vrijednosti osobito osjetljivih područja značajnoga krajolika, 
smanjivati građevinska područja; ovu temeljnu odrednicu Plana ostvariti afirmacijom i 
revitalizacijom zapuštene graditeljske baštine (osobito područje ruralnih i poluurbanih cjelina 
naselja u zoni integralnih prirodnih i kulturno-povijesnih vrijednosti, odnosno na jezinom 
rubnom području); 

- otkloniti ili ublažiti uzroke degradacija osobito vrijednih predjela integralnih prirodnih i 
kulturno-povijesnih vrijednosti (degradacije prouzročene gradnjom komunalne ili industrijske 
infrastrukture, eksploatacijom prirodnih bogatstava, procesima urbanizacije, novim 
građevinskim područjima i sl.);  

- naselja evidentnih spomeničkih svojstava primjereno stručno obraditi na razini planova 
nižega reda radi njihove klasifikacije i utvrđivanja odgovarajućeg režima zaštite koji će 
uvjetovati njihov razvoj i prostorno uređenje. 

 
(260c.) S ciljem očuvanja osnovnih sastavnica povijesnog i kulturnog identiteta analiziranog 
područja opće se mjere zaštite svode na zaštitu sačuvanih prirodnih i kulturno - povijesnih 
vrijednosti. 
 
Osnovne odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite i očuvanja kulturnih dobara upisanih 
u Registar proizlaze iz Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, drugih posebnih zakona i 
propisa te Uputa koji se na isto odnose (uključujući i sve naknadne izmjene i dopune).  
 
(260d.) Sustavom mjera zaštite utvrđuje se obvezatni upravni postupak, te način i oblici 
dopustivih intervencija na povijesnim građevinama i građevnim sklopovima, njihovom 
neposrednom okolišu, te parcelama na kojima se ove građevine i sklopovi nalaze, također na  
arheološkim lokalitetima, te predjelima (zonama) zaštite naselja i kultiviranog krajolika ili drugim 
predjelima s utvrđenim spomeničkim svojstvima.  
 
Sustav mjera zaštite utvrđuje se za sve radnje koje mogu prouzročiti promjene na kulturnom 
dobru ili u njegovoj neposrednoj blizini (čl. 62. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, NN 
69/99) 
 
(260e.) Posebnom konzervatorskom postupku osobito podliježu zahvati na zaštićenim 
građevinama, sklopovima, predjelima i lokalitetima: popravak i održavanje postojećih građevina, 
nadogradnje, prigradnje, preoblikovanja i građevne prilagodbe (adaptacije), rušenja i uklanjanja 
građevina ili njihovih dijelova, novogradnje na zaštićenim parcelama ili unutar zaštićenih 
predjela, funkcionalne prenamjene postojećih građevina, izvođenje radova na arheološkim 
lokalitetima. 
 
(260f.) U skladu s navedenim zakonima za sve nabrojene zahvate na građevinama, građevnim 
sklopovima, predjelima (zonama) i lokalitetima, za koje je Prostornim planom  utvrđena obaveza 
zaštite, kod nadležne ustanove za zaštitu spomenika (Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu 
kulturne baštine – Konzervatorski odjel u Požegi, Trg Sv. Trojstva 21) potrebno je ishoditi 
zakonom propisane suglasnosti: 
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-  posebne uvjete (u postupku ishođenja lokacijske dozvole); 
-  prethodno odobrenje (u postupku izdavanja građevne dozvole, odnosno za sve zahvate na 

zaštićenim kulturnim dobrima); 
-  nadzor u svim fazama radova, provodi nadležni Konzervatorski odjel. 
 
(260g.) Zaštićenim građevinama kod kojih su utvrđena spomenička svojstva i na koje se 
obvezatno primjenjuju sve navedene odredbe, smatraju se sve građevine koje su u ovom 
Prostornom planu popisane kao zaštićeni (Z) spomenici, preventivno zaštićeni (P) i oni 
predloženi za registraciju (PR). 
 
Za građevine označene kao predložene za zaštitu od lokalnog značaja (L) i za evidentiranu 
baštinu (E) najčešće lokalne važnosti opisani postupak nije obavezan, ali je preporučljiv ukoliko 
organi lokalne uprave i samouprave u provedbi ovog prostornog plana nađu interes i potrebu za 
savjetodavnim sudjelovanjem službe zaštite. Mišljenje se može zatražiti i za građevine izvan 
predjela zaštite, osobito u dijelu koji graniči sa zaštićenim predjelom, ako se građevine nalaze na 
osobito vidljivim mjestima važnim za sliku naselja ili krajolika. 
 
Temeljem inventarizacije provedene prilikom izrade ovog plana, uz ranije zaštićena (Z) i 
preventivno zaštićena (P) kulturna dobra, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski 
odjel u Požegi po službenoj će dužnosti pokrenuti postupak dokumentiranja te donošenja 
rješenja o zaštiti za sve vrednije građevine, predjele (zone) i lokalitete koji su na kartama i 
tablicama označeni oznakom (PR). Do donošena odgovarajućeg rješenje treba primjenjivati iste 
mjere i propisane postupke kao i za trajno zaštićene zgrade. 
 
8.2.1. Sustav mjera zaštite arheoloških lokaliteta 
 
(260h.) Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03) regulirana je i 
zaštita arheoloških nalazišta i nalaza, te se stoga na sve arheološke lokalitete na području 
Požeško-slavonske županije primjenjuju odredbe istog Zakona. 
 
(260i.) Zaštićenim (R, Z) i preventivno zaštićenim arheološkim lokalitetima (P), navedenim u 
priloženom popisu kulturnih dobara, granice rasprostranjenosti utvrđene su katastarskim 
česticama. Sustav mjera zaštite navedenih lokaliteta određen je rješenjem o njihovoj zaštiti. 
Ukoliko se na području zaštićenih i preventivno zaštićenih arheoloških lokaliteta poduzimaju 
građevinski radovi ili planiraju trajni nasadi potrebno je ishoditi prethodno odobrenje nadleženog 
Konzervatorskog odjela. U postupku ishođenja lokacijske dozvole za pojedine građevinske 
zahvate potrebno je pribaviti posebne uvjete zaštite nadležnog Konzervatorskog odjela, a prije 
početka radova i prethodno odobrenje istog. O svim površinskim nalazima koji se zateknu na 
području zaštićenih ili preventivno zaštićenih arheoloških lokaliteta neophodno je izvijestiti 
Konzervatorski odjel. 
 
(260j.) Za arheološke lokalitete koji su predloženi za zaštitu ili preventivnu zaštitu (PR, L) 
potrebno je u postupku izdavanja lokacijske dozvole za građevinske radove ishoditi posebne 
uvjete zaštite, a u slučaju planiraninja trajnog nasada pismeno obavijestiti Konzervatorski odjel u 
Požegi. Nakon donošenja rješenja o njihovoj zaštiti za njih vrijede gore navedene smjernice, te 
sustav mjera zaštite naveden u izrijeci rješenja. 
 
Evidentiranim se arheološkim lokalitetima (E) zbog neistraženosti ne mogu utvrditi točne granice, 
pa su locirani položajem. Stoga se površine na tim lokalitetima mogu koristiti na dosad uobičajen 
način, a ukoliko se na istima planira izvođenje građevinskih radova, preporučljivo je ishoditi 
posebne uvjete zaštite nadležnog tijela, a svakako osigurati konzervatorski nadzor tijekom 
radova. Ukoliko se tijekom nadzora ustanove kulturni slojevi s nalazima, investitor je dužan 
poštivati i provoditi sve mjere zaštite koje odredi nadležni konzervator. Na položajima na kojima 
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su zabilježeni arheološki lokaliteti izvjesna je pojava novih arheoloških nalaza, o čemu je 
neophodno obavijestiti nadležno tijelo. 
 
Ukoliko bi se na preostalom području Požeško-slavonske županije prilikom izvođenja 
građevinskih ili bilo kojih drugih zemljanih radova, naišlo na arheološko nalazište ili nalaze, 
radove je nužno prekinuti, te o navedenom bez odlaganja obavijestiti Konzervatorski odjel u 
Požegi, sukladno odredbama Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, kako bi se 
pravovremeno, u skladu s istim Zakonom, poduzele odgovarajuće mjere zaštite nalazišta i 
nalaza. Slučajno prikupljene površinske nalaze potrebno je odnijeti u područnu muzejsku 
ustanovu, te o njima izvijestiti nadležni Konzervatorski odjel. 
 
Arheološka istraživanja mogu se obavljati samo na temelju odobrenja koje rješenjem daje 
nadležno tijelo, odnosno Konzervatorski odjel u Požegi." 
 

Članak 180. 
U naslovu 9. riječi "postupanje s" mijenja se u riječ "gospodarenje". 
 

Članak 181. 
U članku 263. iza formulacije "vršit će se" dodaje se formulacija "temeljem važećih zakona i 
propisa, Strategije i Plana gospodarenja otpadom RH te temeljem Plana gospodarenja otpadom 
Požeško-slavonske županije, a". 
 

Članak 182. 
Članak 264. mijenja se i glasi: 
 
"Prilikom skupljanja komunalnog otpada iz njega se izdvaja opasni otpad. Opasni otpad mora se 
skupljati, skladištiti i prevoziti odvojeno, svaka vrsta opasnog otpada za sebe i odvojeno od 
neopasnog i komunalnog otpada." 

 
Članak 183. 

Članak 265. mijenja se i glasi: 
 
"Država je odgovorna za gospodarenje opasnim otpadom i za spaljivanje otpada te za isto 
osigurava uvjete i propisuje mjere, dok je Županije dužna na svom području osigurati provedbu 
tih mjera." 
 

Članak 184. 
Članci 266., 267., 268., 269., 270. i 271. brišu se. 
 
Prostorni plan se nastavlja na način da iza članka 265. slijedi članak. 272. 
 

Članak 185. 
U članku 272. dodaje se novi stavci 1. i 2. koji glase:  
 
"Županija je odgovorna za gospodarenje svim vrstama otpada, osim opasnog otpada te je  na 
svom području dužna osigurati uvjete i provedbu propisanih mjera za gospodarenje otpadom 
prema posebnom propisu. 

Županija određuje i lokaciju za gospodarenje građevinskim otpadom na svojem području." 

Dosadašnji stavak 1. postaje stavak 3. pri čemu se formulacija "komunalnog i neopasnog 
tehnološkog", zamjenjuje se formulacijom "komunalnog, neopasnog i inertnog". 
 
Dosadašnji stavak 2. postaje članak 273., pri čemu se formulacija "zbrinjavanje otpada" 
zamjenjuje formulacijom "gospodarenje otpadom". 
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Dosadašnji članak 273. briše se. 
 

Članak 186. 
Članak  274. mijenja se i glasi: 
 
"Županijski centar za gospodarenje otpadom mora omogućiti kompletno zbrinjavanje otpada što 
podrazumijeva sustav građevina i uređaja za obradu, oporabu i/ili zbrinjavanje otpada. 
 
Pretovarna stanica (transfer stanica) je građevina za privremeno skladištenje, pripremu i pretovar 
otpada namijenjenog transportu prema centru za gospodarenje otpadom. 
 
Privremeni smještaj otpada može se osigurati u građevini za skladištenje otpada – skladištu, do 
njegove oporabe i/ili zbrinjavanja.  
 
Proizvođač otpada namijenjenog oporabi ili zbrinjavanju može vlastiti proizvedeni otpad 
privremeno skladištiti na za to namijenjenom prostoru unutar svojeg poslovnog prostora. 
 
Privremeno skladištenje opasnog otpada, također se sukladno odredbama posebnih propisa, do 
trenutka predaje osobi ovlaštenoj za skupljanja, prijevoz i skladištenje istog, može rješavati i na 
mjestu njegova nastanka uz provedbu propisanih mjera zaštite, a temeljem posebnog 
odobrenja." 
 

Članak 187. 
Članak 275. mijenja se i glasi: 
 
"Gradovi i općine dužni su na svojem području postaviti odgovarajuće spremnike i osigurati 
gradnju reciklažnog dvorišta za odvojeno prikupljanje otpada u gospodarenju komunalnim 
otpadom te osigurati gradnju najmanje jednoga reciklažnog dvorišta za građevinski otpad 
sukladno posebnom propisu. 
 
Lokacije reciklažnih dvorišta određuju se na nivou Prostornog plana uređenja gradova i općine 
(PPUG/O). 
 
Reciklažno dvorište jest građevina namijenjena razvrstavanju i privremenom skladištenju 
posebnih vrsta otpada (papir, staklo, metal, PVC i drugi te građevinskog otpada. Tako sakupljen 
otpad prerađuje se i plasira kao sekundarna sirovina. 
 
Gradovi i općine odgovorni su za gospodarenje komunalnim otpadom te su na svom području 
dužni osigurati uvjete i provedbu propisanih mjera za gospodarenje komunalnim otpadom. 
 
Općine i gradovi dužni su međusobno surađivati i uz koordinaciju županije osigurati provedbu 
propisanih mjera za odvojeno prikupljanje otpada." 
 

Članak 188. 
U članku 277. ostatak rečenice iza riječi "sanirati" briše se a ispred riječi "sanirati" dodaje se riječ 
"kontinuirano". 
 

Članak 189. 
Članak 278. mijenja se i glasi: 
 
"Lokacije za gospodarenje otpadom na području Požeško-slavonske županije, utvrđene ovim 
Planom su: županijski centar za gospodarenje otpadom “Vinogradine” kod naselja Alilovci, 
pretovarna stanica (transfer stanica) “Crkvište” kod grada Pakraca te lokacije za gospodarenje 
građevinskim otpadom kod naselja Vidovci i Filipovac" 
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Članak 190. 
U stavku 2. članka 285. iza riječi "piće" umjesto zareza stavlja se točka, a ostatak rečenice se 
briše. 
 
Iza stavka 2. dodaju se stavci 3. i 4. koji glase: 
 
"Na području županije određene su vodozaštitna područja, a njihove se Odluke (tamo gdje su  
donesene) moraju uskladiti s važećim posebnim propisima o utvrđivanju zona sanitarne zaštite 
izvorišta. 
  
Sva nova izvorišta i crpilišta, kao i ona za koje to još nije učinjeno, također moraju biti zaštićena 
sukladno posebnim propisima te se za njih moraju odrediti zone sanitarne zaštite izvorišta s 
mjerama zaštite." 
 
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 5. 
 

Članak 191. 
U članku 290. riječi "čistiti na" se zamjenjuju riječi "pročistiti". 
 
Druga rečenica članka 290. briše se, a umjesto nje se dodaje novi stavak koji glasi: 
 
"Do izgradnje i dovršenja odvodnih sustava, kao i u naseljima i  kojima nije planirana izgradnja 
kanalizacijskih sustava, zbrinjavanje otpadnih voda može se vršiti putem vodonepropusnih, 
armirano – betonskih, trodijelnih septičkih taložnice, ili prikupljanjem u vodonepropusne sabirne 
jame, separatora ulja i masti, pjeskolova, gnojnica i sl., uz obvezu pražnjenje jama, zabranu 
ispuštanja u okoliš i konačno zbrinjavanje otpadnih voda, sukladno posebnom propisu." 
 

Članak 192. 
U članku 291. riječ "čišćenje" se mijenja u riječ "pročišćavanje". 
 

Članak 193. 
U članku 295. formulacija "vodotocima I kategorije (brdski vodotoci)" zamjenjuje se formulacijom 
"vode I. reda". 
 

Članak 194. 
Članak 299. mijenja se i glasi: 
 
Potrebno je što hitnije detektirati i sanirati sva "divlja" odlagališta otpada te spriječiti daljnje 
korištenje prostora na navedeni način način, a s osobitim naglaskom na zaštitu lokacija koje 
utječu na režim i kvalitetu voda. 
 

Članak 195. 
Iza članka 300. dodaju se članci 300a. do 300f. koji glase: 
 
(300a.) Dokumentima prostornog uređenja lokalne razine maksimalno štititi obraslo šumsko 
zemljište te zahvate planirati na neobraslom šumskom zemljištu (npr. kamenjara) i zemljištu 
obraslom početnim ili degradacijskim razvojnim stadijima šumskih sastojina garizi, šibljaci). 
 
(300b.) Potrebno je vršiti valorizaciju na način da se izbjegavaju zahvati u sastojinama 
gospodarskih jednodobnih šuma (uređajni razredi hrasta lužnjaka 140 godina, hrasta kitnjaka 120 
godina, obične bukve 100 godina), sastojine koje su u fazi oplodne sječe, sastojine I i II dobnog 
razreda, sastojine u kojima je posebnim dokumentom propisana sanacija ili konverzija. 
 
Ukoliko se u gore navedenim sastojinama ipak planiraju zahvati, nastojati da se isti izvode u 
dijelovima površina navedenih sastojina koji su lošije kvalitete, slabijeg zdravstvenog stanja, 
smanjenog obrasta, sastojine koji su lošije kvalitete, slabijeg zdravstvenog stanja, smanjenog 
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obrasta sastojine lošijeg i samnjenog prirasta (manjeg od 2%), sastojine slabije drvne zalihe 
(manje od 300 m3/ha). 
 
(300c.) Prilikom planiranja zahvata potrebno je izbjegavati usitnjavanje površina obraslih šumom 
na manje od 1000 m2 u svrhu očuvanja stabilnosti i bioraznolikosti šumskog ekosustava. 
 
(300d.) Pri izradi dokumenata prostornog uređenja lokalne razine sukladno Zakonu o šumamam 
potrebno je također valoriziratii površine vezane uz gospodarske, zaštitne i šume posebne 
namjene (šumski sjemenski objekti, šume unutar zaštićenih područja ili prirodnih vrijednosti 
zaštićene na temelju propisa o zaštiti prirode i šume namijenjene znanstvenim istraživanjima, 
nastavi, potrebama obrane RH te potrebama utvrđenim posebnim propisima). 
 
U sastojinama zaštitnih šuma koje služe za zaštitu zemljišta, voda, naselja, objekata i druge 
imovine, izbjegavati planiranje onih zahvata koji bi ugrozili njihovu ulogu. 
 
Potrebno je izbjegavati promjenu namjene šuma i šumskog zemljišta ako je ono predviđeno za 
sadnju višegodišnjih nasada na kojima je odobreno pravo služnosti ili se planira osnivanje 
služnosti.  
 
(300e.) Kod izrade prostorno planske dokumentcije lokalne razine, u cilju očuvanja stabilnosti 
ekosustava, nova eksploatacijska polja planirati vrednujući kriterije regulirane posebnim 
propisima iz tog područja. 
 
(300f.) Pri prostornom planiranju izvršiti valorizaciju staništa divljih životinja kroz formirana lovišta 
na tom području na način da se infrastrukturnim i vodnogospodarskim sustavima ne ugrozi 
slobodna migracija divljači karakteristične za područje, ne umanji bonitet lovišta smanjivanjem 
površina lovišta ispod 1000 ha ili više od 20% površine lovišta ili lovno produktivne površine.  
 

Članak 196. 
Iza članka 306. dodaje se članka 306a. koji glasi: 
 
"Zbog značaja za život čovjeka i činjenice, da je zemljište neobnovljivo, Ustav RH odredio ga je i 
kao dobro od interesa za Republiku Hrvatsku, posebice ga štiti i njegovo se korištenje može 
odvijati pod uvjetima i na način propisan posebnim propisom." 
 

Članak 197. 
Na kraju članka 307. točka se zamjenjuje  zarezom, iza kojeg se dodaje formulacija "a osnovni bi 
cilj u budućnosti trebao biti – očuvanje, korištenje i uređenje poljoprivrednog zemljišta, prije 
svega za poljoprivrednu proizvodnju.". 
 

Članak 198. 
Članak 327. mijenja se i glasi: 
 
"Imajući u vidu da je korištenje prostora izvan građevinskog područja namijenjeno prioritetno, a 
dijelom isključivo, poljoprivredi, s težnjom očuvanja što većih i kontinuiranih površina i prirodnih 
režima  - očuvanja ruralnog (seoskog) prostora koji predstavlja izvor prirodnog (biološko-
okolišnog, poljoprivrednog) te društvenog (socijalnog i tradicijskog, kulturološkog, povijesnog) 
bogatstva, odnosno naslijeđa koje je potrebno brižno održavati i i svrsishodno koristiti čuvajući 
okoliš, nije dozvoljena prenamjena najvrijednijeg najvrednijeg (obradivog) poljoprivrednog 
zemljišta u nepoljoprivredno zemljište te proširenje građevinskog područja na poljoprivredno 
zemljište P1 i P2 kategorije, osim iznimno, uz suglasnosti/mišljenja nadležnih tijela prema 
posebnim propisima, a kada nema druge mogućnosti za lociranje proširenja građevinskog 
područja na niže vrijedno poljoprivredno zemljište (što ne uključuje golf–igrališta) ili ono 
predstavlja nužnu legalizaciju već izgrađenih objekata.  
 
Zapuštene poljoprivredne površine potrebno je privesti poljoprivrednoj namjeni ili ih pošumiti." 
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Članak 199. 

U članku 328. formulacija "komasacija i suha komasacija" se zamjenjuje formulacijom "ista se 
treba provesti", riječ "tla" zamjenjuje se riječi "zemljišta, a ostatak rečenice se briše. 
 

Članak 200. 
U članku 329. riječ "tlo" zamjenjuje se riječi "zemljište". 
 

Članak 201. 
Iza članka 332. dodaje se članak 332a. koji glasi: 
 
"Sve površine poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu RH koje kroz dokumente prostornog 
uređenja mijenjaju namjenu u građevinsko zemljište, moraju biti usklađene s Programom 
raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu RH tj. u skladu sa Strategijom 
gospodarenja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu RH." 
 

Članak 202. 
Članak 333. mijenja se i glasi: 
 
"Za područje županije donešena je rudarsko – geološka studija pod nazivom 'Studija potencijala 
i osnove gospodarenja mineralnim sirovinama na području Požeško-slavonske županije', koja je 
u skladu sa Strategijom gospodarenja mineralnim sirovinama RH." 
 

Članak 203. 
Naslov 10.10. mijenja se i glasi: "Oblikovanje naselja i zaštita kulturne baštine". 
 

Članak 204. 
Članak 342. mijena se i glasi: 
 
"Osnovni je cilj zaštite briga za nasljeđene vrijednosti; odgovornost za sudbinu baštine snosi 
cijela zajednica, a napose su odgovorne one strukture (pojedinci) koje izravno njome upravljaju. 
 
Briga o baštini odvija se u dvije razine, usko stručnoj i društvenoj. Prva je u kompetenciji 
mjerodavnih stručnih tijela na državnoj i lokalnoj razini te stručnih i znanstvenih ustanova. Druga 
je pak u kompetenciji  javnih ustanova i svakoga pojedinca u zajednici.  
 
Sprečavanje nepovoljnih utjecaja u uskoj je vezi s prepoznavanjem i utvrđivanjem neposrednih i 
posrednih uzroka i njihovim otklanjanjem. Njihovo se djelovanje kvalificira prema posljedicima 
koje ostavljaju na pojedinoj vrsti kulturnoga dobra. Da bi se izbjegle negativne posljedice jedan 
je od važnih preduvjeta provođenje zakonskih propisa u pogledu sustavnih istraživanja, 
dokumentiranja i pravne zaštite. Također je jedan od bitnih instrumenata zaštite 
prostornoplanska dokumentacija koja donosi sustav neophodnih operativnih mjera zaštite u 
ovom Planu navedenih unutar planskog dijela te poglavlja 8. ovih Odredbi." 
 

Članak 205. 
U naslovu 10.11. formulacija "Zaštićeni dijelovi prirode" zamjenjuje se formulacijom 
"Zaštićene prirodne vrijednosti". 
 

Članak 206. 
Naslov 10.11. mijenja se i glasi "10.12. Gospodarenje otpadom". 
 

Ćlanak 207. 
U članku 344. riječi "postupanje" s zamjenjuju se riječi "gospodarenje". 
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Članak 208. 
Naslov 10.13. mijenja se i glasi "10.13. Ocjena prihvatljivosti plana, programa i zahvata za 
ekološku mrežu" 

Članak 209. 
Članci 345. i 346.  mijenjaju se i glase: 
 
(345.) Propisuje se obveza ocjene prihvatljivosti za ekološku mrežu potencijalnih lokacija za 
eksploataciju mineralnih sirovina s obzirom na skupne i posredne utjecaje (uključujući postojeće 
i planirane zahvate) ili provođenja ocjene prihvatljivosti za ekološku mrežu sektorske studije 
kojom se one predlažu prije njihova unošenja u prostorni plan. 
 
(346.) Propisuje se ocjena prihvatljivosti za ekološku mrežu za sve zahvate vezane uz 
navodnjavanje i vodno gospodarstvo predložene ovim izmjenama (posebice predložene 
akumulacije) za koje postoji mogućnost značajnijih utjecaja uzimajući pri tome u obzir skupne i 
posredne utjecaje (odnosno postojeće i planirane zahvate). 
Propisuje se ocjena prihvatljivosti za ekološku mrežu za potencijalne lokacije objakata mobilne 
telefonije za koje postoji mogućnost značajnih utjecaja uzimajući pri tome u obzir skupne i 
posredne utjecaje." 
 

Članak 210. 
Naslov 10.15. mijenja se i glasi "10.15. Golf tereni". 
 

Članak 211. 
Članak 348. mijenja se i glasi: 
" Izgradnju golf igrališta treba planirati na način da uvjeti zaštite i klimatski uvjeti omogućuju 
isplativo korištenje, uz prihvatljivo očuvanje prostornoga konteksta, ekosustava, pejsažnih i 
kulturnih vrijednosti.  
 
U odabiru područja za gradnju golf igrališta prednost treba dati području sa što manjim brojem 
zahtjeva za različitim oblicima zaštite, kao i predjelima manje prirodne i krajobrazne vrijednosti 
(napušteni kamenolomi, nekadašnje šljunčare i napuštena eksploatacijska polja mineralnih 
sirovina, zatvorena odlagališta odpada i sl.). 
 
Treba izbjegavati područja koja zahtijevaju bitnu izmjenu obličja terena (topografije), terene 
većih nagiba te osobito vrijedno i vrijedno poljoprivredno zemljište.  
 
Za održavanje terena za igru potrebno je osigurati stalnu opskrbu vodom izvan sustava javne 
vodoopskrbe (navodnjavanje iz alternativnih izvora – kišnica, tehnička voda i sl.). Kvalitetne 
dijelove kulturnoga krajolika u okolici i unutar golf igrališta (vinogradi, voćnjaci, maslinici, ostatci 
povijesnih perivoja, arheološki nalazi, dvorci, kurije, ljetnikovci, napuštene industrijske ili druge 
povijesne građevine) treba uklopiti u obuhvat kao bitne elemente atraktivnosti i prepoznatljivosti 
golf igrališta.  
 
Nakon provedene evidencije svih prirodnih i kulturnih fenomena i artefakata za koje je potreban 
u prostoru poseban pristup a u nadležnosti su državnih institucija, potrebno je odrediti jasan 
režim postupanja i održavanja takvih posebnih vrijednosti. Pritom će se odrediti područja 
potpune zaštite, a i razina mogućih građevnih i drugih zahvata u prostoru." 
 

Članak 212. 
Iza članka 348. dodaju se novi članci 348a. – 348d. koji glase: 
 
(348a.) Potrebno je primijeniti sljedeće kriterije radi zaštite kulturnih i krajobraznih 
vrijednosti: 
-  smještajem golf igrališta osigurati neometano kretanje domicilnom stanovništvu bez većih 

produženja putova (prilaz naseljima, gospodarskim i poljodjelskim dobrima i sl.);  
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-  golf igrališta ne treba planirati u područjima vrijednih šuma, kvalitetnoga poljodjelskoga 
zemljišta, vodozaštitnoga područja i važnih arheoloških areala;  

-  planiranje golf igrališta, ako se ne može ostvariti pravo korištenja zemljišta željenog obuhvata 
zbog privatnoga vlasništva, treba prilagoditi tako da se omogući neometano korištenje - i 
privatnoga posjeda (pristup, granica zaštite) i golf igrališta;  

-  za održavanje terena za igru treba osigurati stalnu opskrbu vodom izvan sustava javne 
vodoopskrbe (navodnjavanje iz alternativnih izvora – kišnica, tehnička voda i dr.);  

-  uređenje i uporaba igrališta ne smiju prouzročiti štete u sustavu vodoopskrbe i odvodnje ili 
smanjenja resursa pitke vode;  

-  vrednovati prostor te ocijeniti prihvatljivost građenja i korištenja golf igrališta u odnosu na 
postojeće namjene prostora, te prirodne i antropogene uvjete.  

-  golf igrališta i prateće sadržaje treba planirati i graditi uz očuvanje prostornog konteksta, 
ekosustava, prirodnih i kulturnih vrijednosti te afirmaciju ambijentalnih vrijednosti i posebnosti 
krajolika;  

-  golf igrališta treba planirati u suglasju s ekološkom mrežom, a valja izbjegavati područja na 
utvrđenim staništima i migratornim putovima divljači, kao i na svim lokacijama na kojima se 
njihovim uređenjem ugrožavaju ekološki uvjeti;  

-  u planiranju golf igrališta treba provesti evidenciju svih prirodnih fenomena i svih artefakata 
čija uloga u prostoru traži poseban pristup - ili mjerama zaštite i očuvanja, bilo posebnim 
postupcima pri rješavanju mogućih prostornih zahvata;  

-  pojedinačne zgrade ili skupine zgrada pučke gradnje (tradicionalne kuće, vodenice i sl.) 
uklopiti u projekt golf igrališta kao dopunu obvezatnim sadržajima ili kao dio turističkih 
smještajnih jedinica (napuštena sela),  

-  svi artefakti koji ulaze u nadležnost konzervatorskih odjela (kvalitetna povijesna i regionalna 
arhitektura, gradine i sl.) moraju biti evidentirani i jasno određen režim njihova održavanja; isto 
tako, artefakti koji ne ulaze u nadležnost konzervatorskih odjela, a predstavljaju vrijednost 
krajolika (prirodni fenomeni, raspela, spomenici i sl.), moraju biti planom verificirani pri čemu 
će se odrediti predjeli potpune zaštite, i mogući zahvati u prostoru,  

-  turistički smještaj u sklopu golf igrališta ne treba planirati na vizualno vrijednim lokacijama, a 
osobito ne u visoko zaštićenom prirodnom i/ili kulturnom krajoliku. 

 
(348b.) Oblikovanje prostora golf igrališta odnosi se na oblikovanje krajolika, očuvanje vizura i 
oblikovanje zgrada i ostalih građevina koje se grade u sklopu golf igrališta. 
 
Pri tome osobito treba ispitati, opisati i obrazložiti sljedeće:  
1.  postojeće stanje - tlo, geologiju, klimu, topografiju, površinske tokove i podzemne vode, biljni i 

životinjski svijet, strukturu ujezerenih površina, stanje obraslosti (postojeći odnos obradivih 
površina, prirodnih nasada, šume, prometnica, voda itd.), vizure u krajoliku, ocjene strukture 
vodenih i/ili ujezerenih površina, cjelokupnu ocjenu prostora;  

2.  ograničenja – izuzeti od izgradnje područja koja se nalaze u zaštićenim područjima i 
prostorima vrijednih biotopa, planiranje ograničiti na prostor manje vrijednosti, a ako se ne 
mogu izbjeći vrijedna područja, svakako je potrebno dati uvjerljivo obrazloženje i uvjete za 
ponašanje u prostoru;  

3.  vrstu i obilježje zahvata - u čemu se sastoji, kako se planira provedba ograničenja u 
zaštićenim područjima, potanko opisati zadiranje u prirodu i krajolik (npr. ukidanje staništa 
rijetkih ptica, pojaseva šume i živice, izgradnja građevina, parkirališta i sl., zamjenjivost ili 
ponovna uspostava na drugom mjestu – izmještanje);  

4.  izjednačavanje i zamjenu (substituciju) - ekstenzivne livade i livade s livadnim biljem, sadnju 
prikladnih (autohtonih) stablašica i grmlja (pojedinačna stabla ili živice), zamjenu stabala 
voćaka lokalnim sortama, otvaranje kanaliziranih površinskih tokova i ujezerenih površina 
izvan površine terena za igru – renaturiranje, sadnju bjelogorice;  

5.  usporedba površina po veličini prije–poslije, stupanj vrijednosti prije–poslije, ekološka 
vrijednost te usporedbena analiza zahvata i izjednačavanja (zahvaćenog i substituiranog).  
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Osobitu pozornost treba pridati naslijeđenom kulturnom krajoliku s tradicijskim građevno-
pejsažnim strukturama, kao što su voćnjaci, vinogradi, elementi tradicijske gradnje na tim 
prostorima, spomenici, raspela, kapela i sl., te skladno povezivanje s rubnim prirodnim šumskim 
sustavima.   
 
(348c.) Svaki arhitektonski zahvat mora uzimati u obzir postojeće vrijednosti te voditi računa o 
osnovnim kompozicijskim gabaritima novih zgrada, primijenjenim materijalima i prostorno-
oblikovnom izrazu, i to posebice:  
-  u područjima u kojima je u neposrednom okruženju golf igrališta - regionalni povijesni 

arhitektonski jezik definirao cjelinu oblikovnog izraza - svaki graditeljski i krajobrazni zahvat 
mora polaziti od te činjenice kreativno se uklapajući i zaokružujući postojeće vrijednosti,  

-  u područjima u kojima su pomiješani povijesni, regionalni ili suvremeni izrazi – arhitektonski 
zahvati u prostoru moraju krenuti od ambijentalnih vrijednosti, nadopunjujući ih primjenom 
povijesno-regionalnog suvremenog arhitektonskog jezika, vodeći računa o prostorno-
urbanom konceptu temeljenom na genius loci danog lokaliteta, kao i na vrijednosnim 
dostignućima suvremenih kretanja, uz potpuno poštivanje i nadopunjavanje ambijentalne 
vrijednosti. 

 
Primjena oblikovnih izraza navedenih u ovim načelima ne znači njihovu formalističku uporabu u 
projektu, nego njihovu kreativnu interpretaciju u vremenu i prostoru u kojemu nastaju. 
 
(348d.) Potrebno je zaštiti vizuru na postojeće krajobrazne vrijednosti (naselja, kulturna dobra, 
prirodne ili graditeljske akcente, vodotoke, jezera, planine, planinske vrhove i sl.), a i ostvariti 
vizuru s golf igrališta na te iste vrijednosti, kao bitan čimbenik atraktivnosti i prepoznatljivosti golf 
igrališta.  
 
Zaštita vizura mora biti temeljno polazište pri planiranju turističkoga smještaja u funkciji golf 
igrališta, pri čemu ga ne treba planirati na vizualno vrijednim lokacijama, a posebice ne u visoko 
zaštićenom prirodnom i/ili kulturnom krajoliku." 
 

Članak 213. 
Iz stavka 1. članka 351. dodaju se novi stavci 2., 3., 4. i 5. koji glase 
 
"Svi kriteriji biti će detaljno razrađeni u dokumentu pod nazivom "procjena ugroženosti 
stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara Požeško-slavonske županije (u daljem tekstu: 
Procjena), kojega je temeljem važećeg zakonskog propisa dužna donijeti Požeško-slavonska 
županija. 
 
Županija, u posebnom izvatku iz Procjene, naslovljenom kao "Zahtjevi zaštite i spašavanja u 
dokumentima prostornog uređenja", utvrđuje i propisuje preventivne mjere čijom će se 
implementacijom umanjiti posljedice i učinci djelovanja prirodnih i antropogenih katastrofa i 
velikih nesreća po kritičnu infrastrukturu te povećati stupanj sigurnosti stanovništva, materijalnih 
dobara i okoliša. Takav izvadak smatrat će se sastavnim dijelom dokumenata prostornog 
uređenja Požeško-slavonske županije. 
 
Procjena je polazni dokument za izradu Plana zaštite i spašavanja za Požeško-slavonsku 
županiju, a koji se sastoji od planova po mjerama zaštite i spašavanja sa zadaćama svakog od 
nositelja te čijim se ostvarivanjem osigurava usklađeno djelovanje operativnih snaga u 
aktivnostima zaštite i spašavanja na području županije. 
 
U dokumentima prostornog uređenja planirani sadržaji u prostoru moraju biti usklađeni s 
propisanim preventivnim mjerama zaštite, što se posebice odnosi na građevine nizvodno od 
akumulacija u zahvatu poplavnog vala, na vodozaštitnim područjima, na klizištima, unutar 
zaštitnih zona odlagališta otpada, lokacije građevina pravnih osoba koje manipuliraju opasnim 
tvarima, skladišta eksplozivnih sredstava, energetske objekte, zaštitne infrastrukture obrane od 
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poplava te na druge slučajeve kada bi, sukladno Procjeni, sigurnost ljudi imovine i okoliša u 
pojedinim dijelovima prostora mogla biti ugrožena zbog identificiranih prirodnih i antropogenih 
opasnosti." 
 

Članak 214. 
U članku 356. "Tabela 11." postaje "Tablica 9." mijenja se i glasi: 
 

LOKACIJE PROSTORA OD INTERESA OBRANE
OPĆINA / GRAD LOKALITET
Grad Požega “Požega” 
Grad Požega “Barutana” 
Grad Požega “Novo Selo” 
Grad Požega “Glavica” 
Grad Požega Zemljište vojne ekonomije 
Općina Velika/Brestovac “Papuk” 
Grad Kutjevo “Kapavac” 
Općina Čaglin “Degman” 

 
Članak 215. 

Iza članka 357. dodaje se članak 357a. koji glasi: 
 
"Kod određivanja područja za izgradnju građevina elektroničkih pokretnih komunikacija potrebno 
je ispoštivati posebne uvjete od interesa obrane vezano za zone posebne namjene i zaštitne i 
sigurnosne zone vojnih objekata navedene u tablici 9.  
 
U postupcima ishođenja potrebne dokumentacije za gradnju objekata elektroničkih pokretnih 
komunikacija i građevina za navodnjavanje, sukladno pozitivnoj zakonskoj regulativi potrebno je 
ishoditi posebne uvjete i suglasnost MORH-a. 
 
Za zone posebne namjene iz tablice 9., mjere zaštite kao i njihovo usklađenje s ostalim 
korisnicima u prostoru, definirat će se temeljem odredbi Pravilnika o zaštitnim i sigurnosnim 
zonama vojnih objekata (NN, br. 175/03)." 
 

Članak 216. 
Članak 363. mijenja se i glasi: 
 
"Na temelju Zakona o prostornom uređenju i gradnji, Strategije prostornog uređenja Republike 
Hrvatske i planskih usmjerenja i određenja u PPŽ-u na području Požeško-slavonske županije 
obvezno je imati/donijeti slijedeće dokumente prostornog uređenja: 
a) Prostorni plan područja posebnih obilježja (PPPPO) za: 

• park prirode Papuk 
 

Prostornim planom područja posebnih obilježja osobito je važno riješiti pitanje usklađivanja 
gospodarskih interesa i interesa vezanih uz zaštitu i racionalno korištenje prirodnih vrijednosti. 
Prostorni plan područja posebnih obilježja uz poštivanje smjernica Strategije i zahtjeva 
Programa, uvažavanjem prirodnih, krajobraznih i kulturnopovijesnih vrijednosti te uvjeta zaštite 
okoliša i prirode, razrađuje ciljeve prostornog uređenja na području posebnih obilježja i određuje 
organizaciju, zaštitu, namjenu i uvjete korištenje prostora. Donosi se za područje koje se nalazi u 
dvije županije (Požeško-slavonsku i Virovitičko-podravsku). 
 
b) Prostorni plan uređenja općine/grada (PPUO/G) za: 

• 5 gradova: Požega, Lipik, Pakrac, Pleternica i Kutjevo 
• 5 općina: Brestovac, Čaglin, Jakšić, Kaptol i Velika. 
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Provedbeni dokumenti prostornog uređenja određuju se u prostornim planovima uređenja općina 
i gradova, a sukladn važešim zakonskim odredbama. 
 

Članak 217. 
Iza članka 365. dodaje se članak 365a. koji glasi: 
 
"Zakonom o brdsko-planinskim područjima uređuju se poticajne mjere za demografsku obnovu, 
gospodarski rast i održivi razvitak, te stvaranje preduvjeta za rješavanje socijalnih prilika i 
podizanje životnog standarda stanovnika u brdsko-planinskim područjima.  
 
Pod brdsko-planinskim područjem razumijeva se područje čija nadmorska visina, nagib, 
ekspozicija, efektivna plodnost, klimatske i druge prirodne osobitosti predstavljaju otežane uvjete 
za život i rad stanovnika. 
 
Na području Požeško slavonske županije to su područja Općine Kaptol s naseljima: Alilovci, 
Bešinci, Češljakovci, Doljanovci, Golo brdo, Kaptol, Komarovci, Novi Bešinci, Podgorje i 
Ramanovci." 
 

Članak 218. 
U članku 367. iza riječi "Pleternicom" dodaje se zarez i riječ "Kutjevo". 
 

Članak 219. 
Članci 378. i 379. brišu se. 
 

Članak 220. 
Čalnci 380. – 390. postaju članci 378. - 388. 
 

Članak 221. 
U novom članku 388. ostatak rečenice iza riječi "a" se zamjenjuje novom formulacijom koja glasi 
"kroz prijedloge za unapređenje prostornog razvoja s planom aktivnosti i prijedlogom prostorne 
pokazatelje za naredno razdoblje." 
 
 
III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 222. 
Zadužuje se Zavod za prostorno uređenje Požeško-slavonske županije da izradi pročišćeni tekst 
PPPSŽ-a. 

Članak 223. 
Izmjene i dopune prostornog plana Požeško-slavonske županije iz čl. 1. ove Odluke izrađen je u 
8 (osam) izvornika Izmjena i dopuna PPPSŽ-a ovjerenih pečatom Županijske skupštine 
Požeško-slavonske županije i potpisan po predsjedniku Županijske skupštine. 
 
Po jedan izvornik Izmjena i dopuna PPPSŽ-a zajedno s ovom Odlukom dostavljaju se i čuvaju u: 
• Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva Republike Hrvatske, 
• Hrvatskom Zavodu za prostorni razvoj, 
 
Dva izvornika Izmjena i dopuna PPŽ-a zajedno s ovom Odlukom dostavljaju se i čuvaju u 
Zavodu za prostorno uređenje Požeško-slavonske županije, 
 
Četiri izvornika Izmjena i dopuna PPŽ-a zajedno s ovom Odlukom dostavljaju se i čuvaju u 
Požeško-slavonskoj županiji: 
• Upravni odjel za gospodarstvo i graditeljstvo Požeško-slavonske županije – tri izvornika 
• Županijska skupština - jedan izvornik. 
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Članak 224. 

U skladu s odredbama Zakona o prostornom uređenju i gradnji, svatko ima pravo uvida u 
dokumentaciju Izmjena i dopuna PPPSŽ-a. 
 
Uvid u PPPSŽ može se obaviti  svakog radnog dana prostorijama Upravog odjela za 
gospodarstvo i graditeljstvo Požeško-slavonske županije, Županijska 7, Požega. 
 

Članak 225. 
Ova Odluka stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana objave Požeško-slavonskom službenom 
glasniku. 
           

 
Požeško-slavonska županija 

Županijska skupština 
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